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AOrd Ðì`m| H$m H$WZ
Description of Non-soul Substances

AOrdH$m`m Y_m©Y_m©H$menwX²Jbm…Ÿ&&1&&
(AOrd-H$m`m… Y_©-AY_©-AmH$me-nwX²Jbm…Ÿ& )

Aj¤vak¢y¢ Dharm¢dharm¢k¢ºapudgal¢ª. (1)

eãXmW© … AOrdH$m`m… - AOrd H$m` (h¢); Y_©-AY_©-AmH$me-

nwX²Jbm… - Y_©, AY_©, AmH$me (Am¡a) nwX²JbŸ&

Meaning of Words : ¡j¤vak¢y¢ª - non-soul substances;

Dharma- Adharma-¡k¢ºa-Pudgal¢ª - Dharma i.e. medium of motion
of soul & matter, Adharma i.e. medium of rest of soul and matter,
¡k¢ºa - space, Pudgal i.e. matter.

gyÌmW© … Y_©, AY_©, AmH$me Am¡a nwX²Jb - ò AOrd H$m` h¢Ÿ&

English Rendering : Dharma, Adharma, ¡k¢ºa and Pudgala
are non-soul substances.

Q>rH$m … Omo MoVZm a{hV h¢, do AOrd Ðì` H$hbmVo h¢Ÿ& {Og_| EH$ go A{YH$

àXoe H$hbmVo h¢Ÿ, do H$m` H$hbmVo h¢Ÿ& Omo AOrd ^r h¢ Am¡a H$m` ê$n ^r h¢, do
AOrd-H$m` h¢Ÿ& H$m` go Y_©, AY_©, AmH$me Am¡a nwX²Jb Ho$ ~hw-àXoer hmoZo H$m
à_mU àmßV hmoVm h¡Ÿ& O¡Z Xe©Z Ho$ AZwgma nwX²Jb H$m dh A{d^mJr A§e, {OgH$m
AmJo {d^mOZ Z hmo gHo$, AmH$me _| {OVZr OJh KoaVm h¡, CVZo AmH$me Ho$ ñWmZ
H$mo "àXoe' H$hVo h¢Ÿ& Ord _| Eogo "àXoe' Ag§»`mV hmoVo h¢Ÿ&

nwX²Jb Ed§ H$mb Ho$  {gdm` AÝ` g^r Ðì`m| _| AgL²>»`mV n«Xoe hmoVo h¢Ÿ& nwX²Jb
Ðì` _| gL²>»`mV, AgL²>»`mV Am¡a AZÝV àXoe hmoVo h¢Ÿ& Ag§»`mV H$m AW© h¡ {OgH$s

AOrd Ðì`m| H$m H$WZ
Description of Non-soul Substances
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JUZm Zht H$s Om gH$Vr hmo, bo{H$Z {OgH$s EH$ gr_m hmo; {H$ÝVw AZÝV Agr{_V
hmoVm h¡Ÿ& nwX²Jb H$m ApÝV_ A{d^mJr ^mJ na_mUw H$hbmVm h¡, Omo EH$ àXoer hmoVm
h¡ & bo{H$Z CgHo$ Xmo ̀ m Xmo go A{YH$ na_mUw ~ÝY àmßV H$a ñH$ÝY ê$n hmo OmVo h¢Ÿ& ñH$ÝY
_| gL²>»`mV, AgL²>»`mV Am¡a AZÝV àXoe hmo gH$Vo h¢|Ÿ& Bg{bE {ZíM` Z` go Vmo
nwX²Jb EH$ àXoer h¡ {H$ÝVw CnMma go Cgo ñH$ÝY ê$n ~hþ-àXoer H$hm J`m h¡Ÿ&

Comments : The substances which are insentient are called 'Aj¤va
Dravyas' (non-soul substances). The substances composed of more
than two space-points are termed as 'K¢ya' i.e. body. As such those
substances which are non-soul as well as have 'K¢ya', are called
'Aj¤vak¢ya' i.e. non-soul bodies. 'K¢ya' or body is intended to indicate a
multitude of space-point of Dharma, Adharma, ¡k¢ºa and Pudgala. It is
to be clearly understood here that according to Jaina philosophy the
space occupied by the smallest indivisible unit of Pudgala is termed as
'Pradeºa' or space-point. J¤va i.e. soul has in-numerable space-points
of this kind.

All the substances except Pudgala and K¢la possess in-numerable
space-points. Pudgala substance has numerable, in-numerable and infinite
space-points. In-numerable means that which can not be counted but
has a certain limit whereas infinite is unlimited. The indivisible particle
of Pudgala is known as atom which has only one space-point. But its
two or more atoms can unite together to  form a Skandha i.e. molecule.
'Skandha' may have numerable, in-numerable and infinite space-points.
Therefore from standard point of view, Pudgala has only one space-
point but conventionally a Skandha is said to have multitude of space-
points.

Ðì`m| H$m H$WZ
Description of Substances

Ðì`m{UŸ&&2&&

Dravy¢´i. (2)

eãXmW© … Ðì`m{U - Ðì` (h¢)Ÿ&

Meaning of Words : Dravy¢´i - (are) substances.
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gyÌmW© … Cº$ g^r Ðì` h¢Ÿ&

English Rendering : All the above are substances.

Q>rH$m … JwU Am¡a n`m©̀ m| Ho$ g_yh H$m Zm_ hr Ðì` h¡Ÿ& Y_©, AY_©, AmH$me

Am¡a nwX²Jb _| JwU Am¡a n`m©̀ | nmB© OmVr h¢, Bg{bE do X«ì` h¢Ÿ& JwU Am¡a n`m©̀ m| Ho$

g_yh H$m AbJ-AbJ ApñVËd Zht ahVmŸ&

Comments : A substance is a combination of attributes & modes.
Dharma, Adharma, ¡k¢ºa and Pudgala are found to possess both quali-
ties and modes and therefore they are substances. Qualities and modes
do not separately exist independant of substance.

Ord Ðì` H$m H$WZ
Description of Soul-Substances

OrdmíMŸ&&3&&
(Ordm… MŸ&)

J¤v¢ºca. (3)

eãXmW© … Ordm… M - Ord ^r (Ðì` h¢)&

Meaning of Words : J¤v¢ª ca - J¤vas (souls) are also
(substances).

gyÌmW© … Ord ^r Ðì` h¢Ÿ&

English Rendering : Souls are also substances.

Q>rH$m … gyÌ EH$ _| Mma Ðì`m| - Y_©, AY_©, AmH$me Am¡a nwX²Jb H$m H$WZ

h¡Ÿ& Bg gyÌ _| Ord Ðì` H$m H$WZ h¡Ÿ& AmJo gyÌ 39 _| H$mb Ðì` H$m H$WZ h¡Ÿ& Bg

àH$ma Hw$b N>h hr X«ì` h¢Ÿ&
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nhbo gyÌ _| AOrd Ðì`m| H$s _w»`Vm go H$WZ h¡ Am¡a àñVwV gyÌ _| Ord Ðì` H$s
_w»`Vm go H$WZ h¡Ÿ& gyÌ _| "Ordm…' H$m à`moJ ~hþdMZmË_H$ hmoZo go Ordm| Ho$ ~hþV
àH$ma Ho$ hmoZo H$m ̂ md àX{e©V {H$`m J`m h¡Ÿ& gyÌJV "M' go "Ord' Ðì` h¡ Am¡a CgHo$
~hþàXooer AWm©V² H$m`dmZ² hmoZo H$m  ^r g§Ho$V h¡Ÿ&

Comments : Under the comments of S¦tra one, four substances -

Dharma, Adharma, ¡k¢ºa and Pudgala are described. In present S¦tra,
description of J¤va Dravya is given. Under S¦tra no. 39 hereafter, K¢la
Dravya is described. There are, thus in all six substances.

In the first S¦tra, description is mainly focused on non-sentient sub-
stances and in this S¦tra, focus is on the description of sentient ones.
The use of plural word 'J¤vaª' in the S¦tra is indicative of many kinds of
J¤vas. The use of the word 'Ca' in the S¦tra indicates the fact that the
J¤va is a substance and has multitude of space-points and thus possess-
ing K¢ya i.e. body.

nydm}º$ Ðì`m| H$s {deofVmE±
Special Characteristics of Substances

{ZË`mdpñWVmÝ`ê$nm{UŸ&&4&&
({ZË`-AdpñWVm{Z Aê$nm{UŸ&)

Nity¢vasthit¢nyar¦p¢´i. (4)

eãXmW© … {ZË` - {ZË`; AdpñWVm{Z - AnZo ñdê$n _| pñW{V; Aê$nm{U

- Aê$nrŸ&

Meaning of Words : Nity¢ - permanency of nature i.e. eternal;

Avasthit¢ni - fixed in number i.e. constant; Ar¦p¢´i - colourless or
formless.

gyÌmW© … Cn[a{b{IV Ðì` {ZË` h¢, AdpñWV h¢ Am¡a Aê$nr h¢Ÿ&

English Rendering : Above mentioned substances are eternal,
fixed in number and devoid of colour or form.
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Q>rH$m … g^r Ðì` H$^r {dZme H$mo àmßV Zht hmoVo, Bg{bE {ZË` h¢Ÿ& MoVZ

Am¡a AMoVZ ê$n g^r Ðì` AnZo-AnZo ñdê$n H$mo H$^r Zht N>mo‹S>Vo, AnZr N>h
gL²>»`m H$m H$^r CëbL²>KZ Zht H$aVo h¢ Am¡a Z hr AnZo-AnZo àXoem| H$s gL²>»`m
H$m Ë`mJ H$aVo h¢, Bg{bE AdpñWV h¢Ÿ& ê$n, ag, JÝY Am¡a dU© go a{hV hmoZo go
Aê$nr h¢Ÿ&

Comments : As all the Dravyas are indestructible, hence they
are eternal. All sentient and insentient substances never give-up their
natural characteristices, neither do violate their fixed number being six;
nor give-up their number of space-points. They, therefore, are immu-
table. They are without form, taste, smell and colour, hence are 'Ar¦p¤';
i.e. formless or shapeless.

nwX²Jb H$s {deofVmE±
Characteristics of Pudgala Substance

ê${nU… nwX²Jbm…Ÿ&&5&&

R¦pi´aª Pudgal¢ª. (5)

eãXmW© … ê${nU… - ê$nr; nwX²Jbm… - nwX²Jb (h¢)Ÿ&

Meaning of Words : R¦pi´¢ª - having colour (form);

Pudgal¢ª - matter.

gyÌmW© … nwX²Jb ê$nr h¢Ÿ&

English Rendering : Pudgalas have form, touch, taste, colour
etc.).

Q>rH$m … gyÌ Mma _| Ðì`m| Ho$ Aê$nr hmoZo H$m H$WZ h¡Ÿ& `hm± nwX²Jb H$mo ê$nr

H$hm J`m h¡Ÿ& `h EH$ AndmX h¡ & nwX²Jb _| ê$n, ag, JÝY Am¡a dU© nm ò OmVo h¢Ÿ&
Ohm± BZ_| go EH$ ^r JwU hmo, dhm± AÝ` JwU ^r ahVo h¢, ^bo hr Mmho do ì`º$ `m
Aì`º$ AdñWm _| hm|Ÿ& ê$nr H$m AW© h¡ _yV© AWm©V² BpÝÐ`J«mø `m {Og_| ê$n, ag
Am{X JwU nm ò OmVo h¢Ÿ& N>h Ðì`m| _| go Ho$db nwX²Jb Ðì` hr ê$nr `mZr _yV© h¡Ÿ&
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Comments : Under comments of S¦tra 4, the substances are

stated as 'Ar¦p¤' i.e. formless or non-material. Here Pudgala is de-

scribed as 'R¦p¤' or having form. This is an exception. Pudgalas pos-
sess touch taste, smell and colour. If in these, there is any one of these
qualities, the other qualities also do exist - may be manifested or un-
manifested. 'R¦p¤' means material objects i.e. perceptible by sense or-
gans or that which possess qualities of touch, taste etc. Out of six sub-
stances, only Pudgala substance is 'R¦p¤' i.e. material object.

Ðì`m| H$s gL²>»`m
Numbers of Substances

Am AmH$memXoH$Ðì`m{UŸ&&6&&
(Am AmH$memV²-EH$-Ðì`m{UŸ&)

¡ ¡k¢º¢dekadravy¢´i. (6)

eãXmW© … Am - n ©̀ÝV; AmH$memV² - AmH$me VH$; EH$-Ðì`m{U -

(àË òH$)& EH$ Ðì` h¢Ÿ&

Meaning of Words : ¡ - upto; ¡k¢º¢t - (upto) space; Eka-
dravy¢´i - (each is) one whole substance.

gyÌmW© … AmH$me n ©̀ÝV EH$-EH$ Ðì` h¢&

English Rendering : Up to space, (i.e. first three) Dharma,

Adharma & ¡k¢ºa each substance is one single whole.

Q>rH$m … àW_ gyÌJV Y_©, AY_© Am¡a AmH$me EH$-EH$ hr Ðì` h¢Ÿ& CZHo$

^mJ Zht h¢, O¡go Ord Am¡a nwX²Jb Ho$ ̂ mJ h¢Ÿ& Ord Ðì` AZÝV h¢, nwX²>Jb AZÝVmZÝV
h¢ Am¡a H$mb Ðì` AUw ê$n AgL²>»`mV h¢Ÿ&

Comments : As mentioned in the first S¦tra, each Dharma,

Adharma and ¡k¢ºa substance is a single whole. These substances do
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not have division like that of J¤va and Pudgala. J¤va Dravyas are
infinite, Pudgalas are infinite times of infinite and K¢la substance is one/
single consisting of in-numerable time particles.

Y_© Am{X Ðì`m| H$s {deofVmE±
Characteristics of Dharma etc. Substances

{ZpîH«$̀ m{U M Ÿ&&7&&
Ni¾kriy¢´i Ca. (7)

eãXmW© … {ZpîH«$`m{U - {ZpîH«$` h¢; M - Am¡aŸ&

Meaning of Words : Ni¾kriy¢´i - without any activity; (i.e.
in-active entities); Ca - and.

gyÌmW© … Am¡a Y_©, AY_© Am¡a AmH$me {ZpîH«$` h¢Ÿ&

English Rendering : And Dharma, Adharma & ¡k¢ºa are non-
active entities.

Q>rH$m … AÝVa“ Am¡a ~{ha“ {Z{_Îm go CËnÞ hmoZo dmbr Omo n`m©̀ , X«ì` Ho$

EH$ joÌ go Xygao joÌ _| àmßV H$amZo H$m H$maU h¡, dh {H«$`m H$hbmVr h¡Ÿ& Omo Bg
àH$ma H$s {H«$`m go a{hV h¢,  do {ZpîH«$` H$hbmVo h¢Ÿ& Y_©, AY_© Am¡a AmH$me Ðì`
{ZpîH«$` h¢, AWm©V² do Ord Am¡a nwX²Jb H$s {H$gr ^r {H«$`m _| AÝVa“ Am¡a ~{ha“
{Z{_Îm ~ZVo hþE ^r {ZpîH«$` ahVo h¢Ÿ&

 Y_©, AY_© Am¡a AmH$me Ðì` Ord Am¡a nwX²Jb Ho$ H«$_e… J_Z, R>haZo Am¡a
AdH$me XoZo _| gh`moJr h¢Ÿ& do ñd §̀ Z Vmo BZ {H«$`mAm| _| Ord ̀ m nwX²Jb H$mo àoaUm XoVo
h¢ Am¡a Z g{H«$` ê$n go ^mJ hr boVo h¢Ÿ& do g~ EH$ ghH$mar ŷ{_H$m _| h¢Ÿ& Y_© Ðì`
Ord Am¡a nwX²Jb Ho$ J_Z _| Cgr àH$ma ghH$mar h¡ O¡go _N>br Ho$ {bE Ob & AY_©
Ðì` Ord Am¡a nwX²Jb H$mo R>haZo _| Cgr àH$ma ghm`H$ h¡ O¡go n{WH$ Ho$ {bEŸ d¥j H$s
N>m`m & AmH$me Ðì` g^r AÝ` Ðì`m| H$mo AdH$me XoVm h¡Ÿ& ò VrZm| Ðì` ^r EH$-
Xygao H$mo à^m{dV Zht H$aVo, Ho$db Ord Am¡a nwX²Jb hr EH$-Xygao H$mo à^m{dV
H$aVo h¢Ÿ&

297Y_© Am{X Ðì`m| H$s {deofVmE±
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Comments : The mode of a substance arising from internal and
external reasons which cause its motion from one place to another is
termed as 'activity'. The substances which are free from such activity
are Dharma, Adharma and ¡k¢ºa substances i.e. although they are the
causes of internal and external activity of J¤vas and Pudgalas, they
themselves do not involve in any activity.

Dharma, Adharma and ¡k¢ºa substances assist in movement, rest
and providing space respectively to J¤vas and Pudgalas. They neither
themselves induce J¤vas or Pudgalas in their activities nor participate
actively. They all are in assisting mode. Dharma substance facilitates
movement of J¤vas and Pudgalas in the same manner as water facili-
tates fish in its movement. Adharma substance facilitates J¤vas and
Pudgalas in rest or halt in the same manner as a shadow of a tree helps
a traveller for taking rest. ¡k¢ºa substance provides space to all other
substances. All these  three substances do not affect one another; only
J¤va and Pudgala substances do affect each other.

Y_©, AY_© Am¡a EH$ Ord Ho$ àXoem| H$s gL²>»`m
Number of Space-points of Dharma, Adharma and One Soul

AgL²>» ò̀ m… àXoem Y_m©Y_£H$OrdmZm_²Ÿ &&8&&
(AgL²>» ò̀ m… àXoem… Y_©Ÿ-AY_©-EH$-OrdmZm_²Ÿ &)

Asa¬khyey¢ª Pradeº¢ Dharm¢dharmaikaj¤v¢n¢m. (8)

eãXmW© … AgL²>»`o`m… - AgL²>»`mV; àXoem… - àXoe (hmoVo h¢);

Y_m©Y_£H$OrdmZm_² - Y_©, AY_© Am¡a EH$ Ord Ho$Ÿ&

Meaning of Words : Asa¬khyey¢ª  - in-numerable;

Pradeº¢ª - space-points; Dharm¢dharmaikaj¤v¢n¢m - of Dharma,
Adharma  and  of one soul.

gyÌmW© … Y_©, AY_© Am¡a EH$ Ord Ho$ AgL²>»`mV àXoe hmoVo h¢Ÿ&

298 VÎdmW©gyÌ_²/n#m_mo@Ü`m`…/8
Tattv¢rthas¦tram/Fifth Chapter/8



English Rendering : Each Dharma, Adharma and one soul
consists of in-numerable space-points

Q>rH$m … Bg gyÌ _| EH$ Ord Ðì` Am¡a Y_©, AY_© Ðì`m| Ho$ àXoem| H$s gL²>»`m

H$m H$WZ h¡Ÿ& EH$ AUw - na_mUw (Ðì` H$m dh  ^mJ {OgH$m AmJo {d^mOZ Z
hmo gHo$) AmH$me _| {OVZr OJh KoaVm h¡, Cg ñWmZ H$mo "n«Xoe' H$hVo h¢ & EH$ Ord,
Y_© Am¡a AY_© Ðì` _| AgL²>»`mV àXoe hmoVo h¢Ÿ& AgL²>»`mV H$m AW© h¡ {OgHo$
àXoem| Ho$ gL²>»`m H$s JUZm Zht H$s Om gH$Vr h¡Ÿ& Ord Ðì` AnZo gL²>H$moM-
{dñVma JwU Ho$ H$maU nyao bmoH$mH$me _| \¡$b OmZo H$s `mo½`Vm aIVm h¡Ÿ& AmH$me H$m
dh ^mJ, Ohm± Ord Am{X N>h Ðì` nm ò OmVo h¢, Cgo bmoH$ `m bmoH$mH$me H$hVo h¢Ÿ&
CgHo$ ~mha gd©Ì AbmoH$mH$me h¡Ÿ& Y_© Am¡a AY_© Ðì` nyao bmoH$mH$me _| ì`mßV h¢,
Bg{bE do AgL²>»`mV àXoer h¢Ÿ&

Comments : In this S¦tra, description of the number of space-

points of J¤va, Dharma and Adharma substances is given. The space of
the sky occupied by the smallest indivisible particle of matter known as
'Atom' or 'Param¢´u' is termed as 'Pradeºa' (comments under S¦tra
one). There are in-numerable space-points in one J¤va, Dharma and
Adharma substances. In-numerable is not countable (comments under
S¦tra one). J¤va substance has the capability of pervading the entire
universe due to its nature of expansion & contraction. That part of
¡k¢ºa where all the six substances  J¤va etc. exist is called 'Loka' or
'Lok¢k¢ºa'. Beyond that is 'Alok¢k¢ºa' everywhere. Dharma and
Adharma substances pervade the entire Lok¢k¢ºa and they therefore
have in-numerable space-points.

AmH$me Ho$ àXoem| H$s gL²>»`m
Number of Space-points of ¡k¢ºa

AmH$meñ`mZÝVm…Ÿ&&9&&
(AmH$meñ`-AZÝVm…&Ÿ)

¡k¢ºasy¢nant¢ª. (9)

eãXmW© … AmH$meñ` - AmH$me Ho$; AZÝVm…- AZÝV àXoe h¢Ÿ&

299AmH$me Ho$ àXoem| H$s gL²>»`m
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Meaning of Words : ¡k¢ºasya - of ¡k¢ºa; Anant¢ª - infinite
space points.

gyÌmW© … AmH$me Ðì` Ho$ AZÝV àXoe h¢Ÿ&

English Rendering : Space has infinite space-points.

Q>rH$m … AmH$me Ho$ AZÝV àXoe h¢, Š`m|{H$ AmH$me H$m {dñVma bmoH$mH$me

Ho$ ~mha AbmoH$mH$me _| ̂ r hmoVm h¡Ÿ& AZÝV Agr{_V h¡Ÿ& AgL²>»`mV ̀ Ú{n gL²>»`m

H$s ÑpîQ> go JUZm `mo½` Zht h¡, naÝVw CgH$s gr_m hmoVr h¡ & bo{H$Z AZÝV H$s H$moB©

gr_m Zht hmoVrŸ& {ZaÝVa ì`` hmoZo na ^r Omo am{e ì`` Z hmo, Cgo AZÝV H$hVo h¢Ÿ&

`Ú{n AmH$me EH$ AIÊS> Ðì` h¡ {H$ÝVw `{X Cgo AUw Ho$ Ûmam _mnm Omdo Vmo dh

AZÝV AUwAm| Ho$ \¡$bmd Ho$ ~am~a hmoVm h¡Ÿ& Bg{bE Cgo AZÝV àXoer H$hm h¡Ÿ&

Comments : ¡k¢ºa has infinite space-points as ¡k¢ºa pervades

up to Alok¢k¢ºa beyond Lok¢k¢ºa. Infinite means without limit. Although
from the point of view of counting, in-numerable is not countable but it
has limits. Infinity has no limits. The number or quantity which never
exhausts even after its constant utilization and without addition to it is
known as 'Infinite'. Although ¡k¢ºa is one-whole substance, but if mea-
sured in terms of an atom, its extent is equal to spreading of infinite
atoms. Therefore it is said to be having infinite space-points.

nwX²Jbm| Ho$ àXoe
Space-points of Pudgalas

gL²>» ò̀ m@gL²>» ò̀ míM  nwX²JbmZm_²ŸŸ&&10&&
(gL²>» ò̀ -AgL²>» ò̀ m… M nwX²JbmZm_²Ÿ&)

Sa¬khyey¢(a)sa¬khyey¢ºca Pudgal¢n¢m. (10)

eãXmW© … gL²>» ò̀  - gL²>»`mV; AgL²>» ò̀ m… - AgL²>»`mV; M - Am¡a

(AZÝV àXoe); nwX²JbmZm_² - nwX²Jbm| Ho$Ÿ&
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Meaning of Words : Sa¬khyeya - numerable; Asa¬khyey¢ª

- in-numerable; Ca - and (infinite space-points); Pudgal¢n¢m - of
Pudgalas.

gyÌmW© … nwX²Jbm| Ho$ gL²>»`mV, AgL²>»`mV Am¡a AZÝV àXoe hmoVo h¢Ÿ&

English Rendering : There are numerable, in-numerable and
infinite space-points of Pudgalas (matters).

Q>rH$m … nwX²Jb Ðì` _yÎm© h¡  Am¡a CgHo$ ñH$ÝYm| Ho$ IÊS> hmo gH$Vo h¢, Š`m|{H

g§íbof Am¡a {díbof Ho$ Ûmam H«$_e… {_bZo H$s Am¡a AbJ hmoZo H$s e{º$ _yÎm© Ðì` _|
hmoVr h¡Ÿ& Bg{bE nwX²Jb Ðì` Ho$ N>moQ>o-~‹S>o ^mJ hmo gH$Vo h¢Ÿ& ewÕ nwX²Jb AUw Vmo
A{d^mJr h¡, {H$ÝVw AUwAm| Ho$ _ob go gL²>»`mV, AgL²>»`mV Am¡a AZÝV àXoe
dmbo ñH$ÝY ~ZVo h¢Ÿ& Bg{bE nwX²Jb H$mo gL²>»`mV, AgL²>»`mV Am¡a AZÝV àXoer
H$hm J`m h¡Ÿ& `hm± `h ^r g_PZm Ano{jV h¡ {H$ bmoH$mH$me Vmo AgL²>»`mV àXoer
h¡, bo{H$Z nwX²Jb _| gyú_ n[aU_Z H$s e{º$ Ho$ H$maU Am¡a AmH$me H$s AdJmhZ
e{º$ Ho$ H$maU EH$-EH$ AmH$me àXoe _| EH$ gmW ~hwV go nwX²Jb ah gH$Vo h¢Ÿ&

gyÌ _| gL²>»`mV Am¡a AgL²>»`mV Ho$ H$WZ Ho$ gmW "M' H$m CëboI h¡, {Oggo
nyd© gyÌ Ho$ gmW AZwd¥{Îm hmoH$a nwX²Jb AZÝV àXoer ^r h¡, Eogm AW© {ZH$bVm h¡Ÿ&

AmYw{ZH$ {dkmZ Ho$ AZwgma nwX²Jb Xmo àH$ma go nm`m OmVm h¡Ÿ - gmH$ma R>mog
Am¡a {ZamH$ma D$Om© ê$n _|Ÿ& gmH$ma R>mog nwX²Jb H$m R>mog, Ðì` Am¡a dmîn ê$n _|
dJuH$aU {H$`m J`m h¡Ÿ& ò g^r ñH$ÝY go {Z{_©V hmoVo h¢Ÿ& R>mog gmH$ma nwX²Jb O~
{ZamH$ma D$Om© _| n[ad{V©V hmoVo h¢ V~ Cg_| go gL²>»`mV, AgL²>»`mV Am¡a AZÝV
na_mUw ê$n gyú_ ñH$ÝY CËnÞ hmoVo h¢Ÿ& na_mUwAm|  Ho$ nañna ~ÝY go Omo Z`r nwX²Jb
n`m©̀  n¡Xm hmoVr h¡, Cgo ñH$ÝY H$hVo h¢Ÿ& ñH$ÝY _| gL²>»`mV, AgL²>»`mV, AZÝV
Am¡a AZÝVmZÝV àXoe ^r hmo gH$Vo h¢Ÿ&    $

Comments : Pudgala (matter) substance is possessed with form
i.e. (material form) and its Skandhas (aggregate of particles) can be
broken into pieces because material  objects have the quality of union
& division or unifying & breaking. Therefore Pudgalas can be divided
into small or big units. Atom in its pure state is indivisible but as a result
of combination of atoms, Skandhas consisting of numerable, in-numer-
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able and infinite space-points are formed. Therefore Pudgala is said to
have numerable, in-numerable and infinite space-points. It is also to be
understood here that Lok¢k¢ºa is having in-numerable space-points but
because of the power of subtle transformation of Pudgalas and
space providing power of ¡k¢ºa substance, on each of the space-points
of ¡k¢ºa, many a Pudgalas can stay together in each and every space
of ¡k¢ºa.

In the S¦tra, the word 'Ca' added along with the words 'Sa¼khy¢ta'
and 'Asa¼khy¢ta' (i.e. numerable & in-numerable), connecting this S¦tra
with the previous one; the inference is therefore deduced that Pudgala
also has infinite space-points.

According to modern scientific research, Pudgalas are found in
two forms  - solid-form having shape and energy-form without any
shape. Solid Pudgalas are classified as solids, liquid and gases. These
are all made up of 'Skandhas'. When solid Pudgalas are transformed
into shape-less energy, subtle-form of Skandhas having numerable, in-
numerable and infinite atoms are formed. Combination of atoms result-
ing into a new mode is called 'Skandha'. Skandha can possess numer-
able, in-numerable, infinite and infinite times infinite space-points.

AUw Ho$ àXoe
Space-points of an Atom

ZmUmo…Ÿ&&11Ÿ&&
(Z AUmo… &)

N¢´oª. (11)

eãXmW© … ZmUmo… - AUw Ho$ (àXoe) Zht (h¢)&

Meaning of Words : N¢´oª - (space-points) do not exist of
atom.

gyÌmW© … AUw Ho$ àXoe Zht hmoVoŸ&

English Rendering : (An indivisible) atom is without space-
points.
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Q>rH$m … nwX²Jb Ðì` H$m dh ^mJ, {OgH$m AmJo {d^mOZ Z hmo gHo$, AmH$me

Ho$ {OVZo ñWmZ H$mo KoaVm h¡, CVZm ñWmZ "àXoe' H$hbmVm h¡Ÿ& AV… AUw {OVZm

ñWmZ KoaVm h¡ dh EH$ àXoe h¡Ÿ& My±{H$ AUw EH$ àXoer h¡, dh g~go N>moQ>m ^mJ h¡;

AV… CgHo$ AmJo ^mJ Zht hmoVoŸ&

Comments : The space of ¡k¢ºa occupied by the smallest par-

ticle of Pudgala which can not be further divided is known as 'Pradeºa'.

As such, the area of ¡k¢ºa occupied by one 'Atom' is termed as one

Pradeºa i.e. space-point. Since an atom has only one space-point, it is
the smallest particle and can not be further divided.

Ðì`m| H$m bmoH$mH$me _| AdJmh

Lok¢k¢ºa provides Occupancy to all Substances

bmoH$mH$meo@dJmh…Ÿ&&12&&
(bmoH$mH$meo AdJmh…Ÿ&)

Lok¢k¢ºe(a)vag¢haª. (12)

eãXmW© … bmoH$mH$meo - bmoH$mH$me _|; AdJmh… - AdJmh h¡Ÿ&

Meaning of Words : Lok¢k¢ºe - in the  universe;

Avag¢haª - provides occupancy.

gyÌmW© … Y_m©{X Ðì`m| H$m bmoH$mH$me _| AdJmh (ñWmZ) h¡Ÿ&

English Rendering : Lok¢k¢ºa (i.e. universe) provides
accommodation to all substances like Dharma etc.

Q>rH$m … Y_©, AY_©, Ord Am¡a nwX²Jb nyao bmoH$mH$me _| nm ò OmVo h¢Ÿ& AmH$me

H$m dh ^mJ, Ohm± VH$ Y_© Am¡a AY_© Ðì` nm ò OmVo h¢, bmoH$ `m bmoH$mH$me

H$hbmVm h¡Ÿ& bmoH$mH$me Ho$ ~mha AbmoH$mH$me h¡ & dhm± ò Ðì` Zht nm ò OmVoŸ&

303Ðì`m| H$m bmoH$mH$me _| AdJmh
Lok¢k¢ºa provides Occupancy to all Substances



Comments : Dharma, Adharma, J¤va and Pudgala pervade the

entire Lok¢k¢ºa (universe). That part of ¡k¢ºa in which Dharma &
Adharma substances are found is called Lok¢k¢ºa. Beyond Lok¢k¢ºa
is Alok¢k¢ºa where these substances are non-existant.

Y_©-AY_© Ðì`m| H$m AdJmh
Occupancy of Dharma-Adharma Substances

Y_m©Y_©̀ mo… H¥$ËñZoŸ&&13&&
(Y_©-AY_©̀ mo… H¥$ËñZoŸ&)

Dharm¢dharmayoª K¨tsne. (13)

eãXmW© … Y_m©Y_©̀ mo… - Y_© Am¡a AY_© (Ðì`m| H$m AdJmh); H¥$ËñZo -

gånyU© (bmoH$mH$me) _| (h¡)&

Meaning of Words : Dharm¢dharmayoª - occupancy of

Dharma & Adharma substances; K¨tsne - pervade entirely (in
Lok¢k¢ºa).

gyÌmW© … Y_© Am¡a AY_© Ðì` nyao bmoH$mH$me _| ì`mßV h¢Ÿ&

English Rendering : Dharma and Adharma substances
pervade the entire universe.

Q>rH$m … Y_© Am¡a AY_© Ðì` nyao bmoH$mH$me _| ì`mßV h¢Ÿ& do A_yV© h¢, Bg{bE

EH$-Xygao H$mo ~m{YV Zht H$aVoŸ& nyao bmoH$mH$me _| Y_© Am¡a AY_© Ðì` Cgr àH$ma
\¡$bo hþE h¢, O¡go {Vb _| V¡bŸ& Bgr H$mo ~VmZo Ho$ {bE `hm± "H¥$ËñZo' eãX H$m à`moJ
{H$`m h¡Ÿ&

Comments : Dharm and  Adharma substances pervade the en-

tire universe. They are formless objects (Am¦rta) and hence they do
not cause impediment to one-another. Dharma and Adharma substances
are pervading the entire universe in the same way as oil in oil-seeds.
The word 'K¨tsne' is used here only to indicate this fact.
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nwX²Jbm| Ho$ AdJmh H$s {deofVm
Speciality of Occupancy of Pudgalas

EH$àXoem{Xfw ^mÁ`… nwX²JbmZm_²ŸŸ&&14&&
(EH$-àXoe-Am{Xfw ^mÁ`… nwX²JbmZm_²Ÿ&)

Ekapradeº¢di¾u Bh¢jyaª Pudgal¢n¢m. (14)

eãXmW© … EH$àXoem{Xfw - (bmoH$mH$me Ho$) EH$ àXoe Am{X _|; ^mÁ`… -

{dH$ënZr` (hmoZo go); nwX²JbmZm_² - nwX²Jbm| (Ðì`m|) H$m (AdJmh hmoVm h¡)Ÿ&

Meaning of Words : Ekapradeº¢di¾u - from one space-point

etc. onwards (of Lok¢k¢ºa); Bh¢jyaª - presumably; Pudgal¢n¢m -
occupancy of Pudgala substances.

gyÌmW© … nwX²Jbm| H$m AdJmh bmoH$mH$me Ho$ EH$ àXoe H$mo Am{X boH$a Ho$

gL²>»`mV, AgL²>»`mV Ed§ AZÝV àXoem| _| {dH$ën go hmoVm h¡Ÿ&

English Rendering : Pudgalas may occupy from one space-

point of Lok¢k¢ºa to numerable, in-numerable and infinite space-points.

Q>rH$m … AmH$me Ho$ EH$-àXoe _| EH$ AUw H$m AdJmh hmoVm h¡Ÿ& ~ÝY H$mo

àmßV hþE `m n¥WH²$-n¥WH²$ hþE Xmo `m VrZ Am{X AUwAm| H$m AmH$me Ho$ EH$, Xmo
`m VrZ Am{X àXoem| _| AdJmh hmoVm h¡Ÿ& Bgr àH$ma gL²>»`mV, AgL²>»`mV Am¡a
AZÝV àXoem| dmbo ñH$ÝYm| H$m bmoH$ Ho$ EH$, Xmo, VrZ Am{X gL²>»`mV, AgL²>»`mV
Ed§ AZÝV àXoem| _| AdJmh hmoVm h¡Ÿ& AZÝV àXoe dmbo nwX²Jb ñH$ÝY ^r gyú_ ê$n
_| n[aU_Z H$aHo$ bmoH$ Ho$ gL²>»`mV, AgL²>»`mV `m EH$, Xmo Am{X àXoem| _|
AdJmh àmßV H$aVo h¢Ÿ&

Comments : The smallest one matter particle occupies one space-

point of ¡k¢ºa. Combined or separate, two or three atoms occupy one,
two or three space-points of ¡k¢ºa. Similarly Skandhas having numerable,
in-numerable and infinite space-points occupy one, two, three etc.
numerable, innumerable, infinite space-points of the universe. Pudgalas
having infinite space-points assuming subtle form of Skandhas occupy
numerable, innumerable or one, two etc. space-points of the universe.
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Ordm| H$m AdJmh
Occupancy of  Souls

AgL²>» ò̀ ^mJm{Xfw  OrdmZm_²ŸŸ&&15&&
(AgL²>» ò̀ -^mJ-Am{Xfw OrdmZm_²Ÿ&)

Asa¬khyeyabh¢g¢di¾u J¤v¢n¢m. (15)

eãXmW© … AgL²>» ò̀ ^mJm{Xfw - (bmoH$mH$me Ho$) AgL²>»`mV ^mJ Am{X

_|; OrdmZm_²  - Ordm| H$m (AdJmh hmoVm h¡)Ÿ&

Meaning of Words : Asa¬khyeyabh¢g¢di¾u - one of the in-

numerable parts etc. (of universe); J¤v¢n¢m - of souls (inhabit).

gyÌmW© … bmoH$mH$me Ho$ AgL²>»`mVd| ̂ mJ Am[X _| Ordm| H$m AdJmh hmoVm h¡Ÿ&

English Rendering : Souls inhabit in one of the in-numerable
parts etc. of the universe.

Q>rH$m … `{X bmoH$ Ho$ AgL²>»`mV ^mJ {H$E OmE± Vmo Cg EH$ AgL²>»`mVd|

^mJ _| EH$ Ord ah gH$Vm h¡Ÿ& gyÌ _| "Am{X' eãX go `h ñnîQ> h¡ {H$ EH$ Ord  Eogo

bmoH$ Ho$ Xmo, VrZ, Mma, nm±M Am{X AgL²>»`mV ^mJm| _| ah gH$Vm h¡ VWm bmoH$ Ho$

EH$ AgL²>»`mVd| ^mJ H$mo Am{X boH$a gmao bmoH$mH$me _| ^r EH$ Ord \¡$b gH$Vm

h¡Ÿ& Ord Xmo àH$ma Ho$ h¢ - gyú_ Am¡a ~mXaŸ& gyú_ Ord AZÝVmZÝV h¢Ÿ& do nañna _| Am¡a

~mXa Ordm| go ^r ì`mKmV H$mo àmßV Zht hmoVoŸ& AV… EH$ gyú_ Ord bmoH$mH$me Ho$

{OVZo àXoem| _| ahVm h¡, CVZo àXoem| _| AZÝVm| H$s g§»`m _| gyú_ Ord ah gH$Vo h¢Ÿ&

Comments : If the universe is divided into in-numerable parts, a

J¤va can accommodate in one of the in-numerable parts. The word '¡di'

used in the S¦tra indicates that one J¤va can permeate in one, two,

three, four, five or in-numerable such parts of the universe and one J¤va

can also expand from one space-point to the entire universe. J¤vas are
of two kinds - gross and subtle.  Subtle ones are infinite times of infinite.
They do not impede one - another or get impeded by the gross J¤vas. As

such the space of the universe occupied by one subtle J¤va can also

accommodate infinite number of subtle J¤vas in the same space.
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Ord àXoem| H$m gL²>H$moM-{dñVma
Contraction & Expansion of  Space-points of Soul

àXoeg§hma{dgßnm©ä`m§   àXrndV² Ÿ&&16&&
(àXoe-g§hma-{dgßnm©ä`m_² àXrndV²Ÿ&)

Pradeºasa¼h¢ravisarpp¢bhy¢m Prad¤pavat. (16)

eãXmW© … àXoe - àXoe; g§hma - gL²>Hw${MV hmoZm; {dgßnm©ä`m_² -

\¡$bZm; àXrndV² - XrnH$ Ho$ g_mZŸ&

Meaning of Words : Pradeºa - space-points; Sa¼h¢ra - to
contract; Visarpp¢bhy¢m - due to expansion; Prad¤pavat - like a lamp.

gyÌmW© … Ord Ho$ àXoem| H$m gL²>H$moM Am¡a {dñVma àXrn Ho$ àH$me H$s ^m±[V

hmoVm h¡Ÿ&

English Rendering : The property of contraction and
expansion of the space-points of a soul is compared with the spread of
light of a lamp.

Q>rH$m … ñd^md go Ord Ho$ àXoe gL²>H$moM-{dñVma JwU dmbo h¢Ÿ& n«Xoem| H$m

g§H$moM hmoZo na Ord H$_ go H$_ bmoH$ Ho$ AgL²>»`mVd| ^mJ joÌ _| ah gH$Vm h¡ Am¡a
{dñVma hmoZo na gånyU© bmoH$mH$me _| ì`mßV hmoH$a ahVm h¡Ÿ& Bg gyÌ _| AmË_àXoem| Ho$
g§H$moM>-{dñVma JwU H$s XrnH$ Ho$ àH$me go Cn_m Xr JB© h¡Ÿ& XrnH$ H$mo `{X Iwbo
AmH$me _| aI {X`m OmE Vmo CgH$m àH$me g~ Amoa \¡$b OmVm h¡Ÿ& Cgr XrnH$ H$mo
`{X EH$ K‹S>o _| aI {X`m OmE Vmo àH$me K‹S>o _| hr g_m{hV hmo OmVm h¡Ÿ& Ord H$mo ^r
O¡gm eara {_bVm h¡, AmË_àXoe Cgr _| g_m{hV hmo OmVo h¢Ÿ& AmË_àXoem| H$m
gL²>H$moM>-{dñVma Zm_H$_© Ho$ {dnmH$ Ho$ H$maU hmoVm h¡Ÿ& My±{H$ {gÕ ^JdmZ² Ho$
Zm_H$_© H$m j` hmo MwH$m hmoVm h¡, AV… CZHo$ AmË_àXoem| _| gL²>H$moM-{dñVma Zht
nm`m OmVmŸ&

Comments : By nature, the space-points of a J¤va have a property

of expansion and contraction. On contraction, a J¤va can stay in the
smallest one part out of in-numerable parts of Lok¢k¢ºa and on expansion
can pervade the entire Lok¢k¢ºa. In this S¦tra, the property of expansion
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& contraction of the space-points of a J¤va has been compared with the
light of a lamp. If a lamp is placed in open space, its light spreads
alround everywhere. If the same lamp is placed in a pot, its light remains
confined to the pot only. Expansion and contraction of space-points is
the result of the fruition of N¢makarma. Since liberated beings have
already destroyed the N¢makarma, their space-points do not undergo
expansion or contraction.

Y_© Am¡a AY_© Ðì`m| H$m bjU
Characteristics of Dharma & Adharma Substances

J{VpñWË ẁnJ«hm¡ Y_m©Y_©̀ moénH$ma… &&17&&
(J{V-pñW{V-CnJ«hm¡ Y_©-AY_©̀ mo… CnH$ma…Ÿ&)

Gatisthityupagrahau Dharm¢dharmayorupak¢raª. (17)

eãXmW© … J{V - J{V (J_Z H$m gmYZ- EH$ ñWmZ go Xygao ñWmZ _| OmZo

hoVw); pñW{V - R>haZm; CnJ«hm¡ - CnJ«h; Y_m©Y_©̀ mo… - Y_© Ed§ AY_© Ðì`m| H$m

CnH$ma… - CnH$ma (h¡Ÿ)&

Meaning of Words : Gati - motion (from one place to another);
Sthiti - stationary (rest); Upagrahau - encouragement in activities;
Dharm¢dharmayoª - Dharma and Adharma; Upak¢raª - to facilitate.

gyÌmW© … J{V Am¡a pñW{V _| ghm`Vm H$aZm H«$_e… Y_© Am¡a AY_© Ðì`m| H$m

CnH$ma h¡&

English Rendering : Dharma and Adharma substances are
instrumental in movement and rest respectively.

Q>rH$m …  gmao bmoH$ _| Y_© Am¡a AY_© Ðì` ì`mßV h§¡Ÿ& Y_© Ðì` Ord Am¡a

nwX²Jbm| Ho$ MbZo _| Cgr àH$ma H$m _mÜ`_ h¡ {Og àH$ma _N>br Ho$ J_Z _| Ob
h¡Ÿ& Bgr àH$ma AY_© Ðì` Ord Am¡a nwX²Jbm| Ho$ R>haZo _| Cgr àH$ma ghm`H$ h¡
O¡go d¥j H$s N>m±d EH$ n{WH$ H$mo R>haZo _| ghm`H$ hmoVr h¡Ÿ& Y_© Am¡a AY_© Ðì`
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XmoZm|| hr {ZpîH«$` h¢ Am¡a do ñd §̀ Ord Am¡a nwX²Jbm| H$mo Z Vmo àoaUm XoVo h¢ Am¡a Z ñd §̀
H$moB© ^mJ boVo h¢Ÿ& do Ho$db EH$ _mÜ`_ h¢Ÿ& `hm± `h ñnîQ> h¡ {H$ H$moB© ^r J_Z `m
R>haZo H$s {H«$`m eyÝ` _| Zht hmoVr, CgHo$ {bE {H$gr _mÜ`_ H$s Amdí`H$Vm hmoVr
h¡Ÿ& Eogo Y_© Am¡a AY_© Ðì` _mÜ`_ h¢ Am¡a ò nyao bmoH$ _| gd©Ì ì`mßV h¢Ÿ&

AmYw{ZH$ {dkmZ _| Ord Am¡a nwX²Jbm| Ho$ MbZo Am¡a R>haZo H$s Omo ŷ{_H$m

"B©Wa' H$s _mZr OmVr h¡, d¡gr hr O¡Z Xe©Z _| H«$_e… Y_© Am¡a AY_© H$s _mZr JB© h¡Ÿ&

Comments : Dharma and Adharma substances pervade the entire

Lok¢k¢ºa. The Dharma substance facilitates in movement of J¤vas and

Pudgalas in the same way as water facilitates movement of a fish.

Similarly, Adharma substance is instrumental in rest of J¤vas and Pudgalas

in the same way as the shadow of a tree for a traveller. Both Dharma

and Adharma substances are inactive. They do not propel the J¤vas and

Pudgalas nor do they participate in any activity. They are merely media.
It is clear here that no activity of movement or rest can take place in a
vacuum; it needs some media. Dharma and Adharma substances are

such type of media and they pervade the entire universe i.e. Lok¢k¢ºa.

According to Jaina philosophy, the role played by Dharma and

Adharma substances facilitating movement and rest respectively of J¤vas

& Pudgalas, is akin to the role of 'Ether' assumed by modern science.

AmH$me H$m CnH$ma
Obligation of ¡k¢ºa

AmH$meñ`mdJmh… &&18&&

(AmH$meñ` AdJmh…Ÿ&)

¡k¢ºasy¢vag¢haª. (18)

eãXmW© … AmH$meñ` - AmH$me H$m; AdJmh… - AdJmh (AdH$me XoZm

CnH$ma h¡)&
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Meaning of Words : ¡k¢ºasya - of  ¡k¢ºa  (space);

Avag¢haª - obligation (to provide space).

gyÌmW© … g_ñV Ðì`m| H$mo AdH$me XoZm AmH$me H$m CnH$ma h¡Ÿ&

English Rendering : To provide space to all substances is the

function of ¡k¢ºa (space). This function is upak¢ra (obligation).

Q>rH$m … AdJmhZ MmhZo dmbo Ord Am¡a nwX²Jbm| H$mo AdH$me XoZo H$mo AdJmh

H$hVo h¢Ÿ& AmH$me Ðì` g^r Ordm| Am¡a nwX²Jbm| Ho$ gmW AÝ` Ðì`m| - Y_©, AY_©
Am{X H$mo ^r AdH$me XoVm h¡Ÿ& `Ú{n Y_©, AY_© Am{X Ðì` Ord Am¡a nwX²Jbm| H$s
^m±{V g{H«$` Zht h¢, naÝVw do nyao bmoH$mH$me _| ì`mßV h¢, AV… CnMma go AmH$me
AdH$me XoVm h¡Ÿ& bmoH$mH$me Ho$ ~mha Omo AbmoH$mH$me h¡, Cg_| ^r  AdH$me XoZo
H$s j_Vm h¡ naÝVw dhm± _mÌ AmH$me Ðì` Ho$ {gdm` Y_©, AY_©, Ord Am¡a nwX²Jbm|
Am{X H$m ^r ApñVËd Zht nm`m OmVmŸ& AVEd Ðì`m| H$mo AdH$me XoZm AmH$me H$m
JwU h¡Ÿ&

Comments : 'Avag¢ha' is the accommodation provided to J¤vas

and Pudgalas seeking such accommodation. ¡k¢ºa substance accom-
modates all substances i.e. J¤vas and Pudgalas and also Dharma,
Adharma etc. substances. Although Dharma and Adharma substances
are not active like J¤vas and Pudgalas, but they pervade the entire uni-
verse and as such conventionally the function of ¡k¢ºa substance is to
provid accommodation to them. The Alok¢k¢ºa beyond Lok¢k¢ºa has
also the capability of providing such accommodation, but there exists
only ¡k¢ºa substance and not Dharma, Adharma substances. Hence
there is no existence of J¤vas & Pudgalas there. As such to provide
accommodation to substances is the quality of ¡k¢ºa substance.

nwX²Jbm| H$m CnH$ma
Obligation of Pudgala Substances

earadmL²>_Z…àmUmnmZm… nwX²JbmZm_²Ÿ&&19&&
(eara-dmL²>-_Zg²-àmU-AnmZm… nwX²JbmZm_²Ÿ&)

¹ar¤rav¢¬manaªpr¢´¢p¢n¢ª Pudgal¢n¢m. (19)
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eãXmW© … earadmL>²_Z…àmUmnmZm… - eara, dMZ, _Z, àmU Am¡a AnmZ

(CÀN²>dmg-{Z…ídmg); nwX²JbmZm_² - nwX²Jbm| H$m (CnH$ma h¡)&

Meaning of Words : ¹ar¤rav¢¬manaªpr¢´¢p¢n¢ª - body,

speech, mind, inspiration & respiration; Pudgal¢n¢m - obligational
activities of Pudgalas.

gyÌmW© … eara, dMZ,  _Z, àmU Am¡a AnmZ nwX²Jbm| H$m CnH$ma h¡Ÿ&

English Rendering : Body, speech, mind & respiration are

obligatory functions or upak¢ras of Pudgalas.

Q>rH$m … eara nm±M n«H$ma Ho$ h¢ - Am¡Xm{aH$, d¡{H«${`H$, AmhmaH$, V¡Og Am¡a

H$m_©UŸ& BZ earam| H$s aMZm H$m_©U nwX²Jb na_mUwAm| Ho$ {Z{_Îm go hr hmoVr h¡, Bg{bE

g^r eara nm¡X²J{bH$ hr h¢Ÿ& dMZ Xmo àH$ma Ho$ hmoVo h¢ - Ðì` dMZ Am¡a ^md dMZŸ&

BZ_| go ̂ md dMZ dr`m©ÝVam` Am¡a _{VkmZmdaU VWm lwVkmZmdaU H$_m] Ho$ j`mone_

go Am¡a A“monm“ Zm_H$_© Ho$ {Z{_Îm go hmoVm h¡, Bg{bE dh nm¡X²J{bH$ h¡, Š`m|{H$

nwX²Jbm| Ho$ A^md _| ^md dMZ H$m gX²̂ md Zht nm`m OmVmŸ& My±{H$ Bg àH$ma H$s

gm_Ï ©̀ go ẁº$ {H«$`m dmbo AmË_m Ho$ Ûmam ào[aV hmoH$a nwX²Jb dMZ ê$n go n[aU_Z

H$aVo h¢, Bg{bE Ðì` dMZ ^r nm¡X²J{bH$ h¢Ÿ&

Xygao, Ðì` dMZ lmoÌ BpÝÐ` Ho$ {df` h¢, Bggo ̂ r kmV hmoVm h¡ {H$ do nm¡X²J{bH$
h¢Ÿ& dMZ _yÎm© BpÝÐ`m| Ho$ Ûmam J«hU hmoVo h¢, _yV© Xrdmb Am{X go éH$ OmVo h¢, Bg{bE
dMZ _yV© h¢; AV… nm¡X²J{bH$ h¢Ÿ& _Z ^r Xmo àH$ma H$m h¡ - Ðì` _Z Am¡a ^md _ZŸ&
bpãY Am¡a Cn`moJ bjUdmbm ^md _Z nwX²Jbm| Ho$ Ambå~Z go hmoVm h¡, Bg{bE
nm¡X²J{bH$ h¡Ÿ VWm kmZmdaU Am¡a dr`m©ÝVam` Ho$ j`mone_ go VWm A“monm“ Zm_H$_©
Ho$ {Z{_Îm go, Omo nwX²Jb JwU-Xmof H$m {dMma Am¡a ñ_aU Am{X  Cn`moJ Ho$ gå_wI
hþE AmË_m Ho$ CnH$maH$ h¢Ÿ, do hr nwX²Jb Ðì` _Z ê$n go n[aUV hmoVo h¢, AV… Ðì`
_Z ̂ r nm¡X²J{bH$ h¡Ÿ& kmZmdaU Am¡a dr`m©ÝVam` Ho$ j`mone_ VWm A“monm“ Zm_H$_©
Ho$ CX` H$s Anojm aIZo dmbm AmË_m {Og dm ẁ H$mo H$moîR>/CXa go ~mha {ZH$mbVm
h¡, CÀN²>dmg bjU dmbr Cg dm ẁ H$mo àmU H$hVo h¢Ÿ& VWm dhr AmË_m {Og ~mhar
dm ẁ H$mo ^rVa H$aVm h¡, Cg dm ẁ H$mo {Z…ídmg bjU AnmZ H$hVo h¢Ÿ& Bg àH$ma ò
àmU Am¡a AnmZ ^r AmË_m H$m CnH$ma H$aVo h¢, Š`m|{H$ BZgo AmË_m eara YmaU
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{H$ ò ahVm h¡Ÿ& ò _Z, àmU Am¡a AnmZ _yV© h¢, Š`m|{H$ Xygao _yV© nXmWm] Ûmam BZH$m
à{VKmV Am{X XoIm OmVm h¡Ÿ& Bg àH$ma eara, dMZ, _Z, àmU Am¡a AnmZ ê$n
nwX²Jbm| H$m Ord na CnH$ma h¡Ÿ&

Comments : There are five kinds of bodies -  Aud¢rika (Gross),
Vaikriyika (Transformable), ¡h¢raka (Translocational), Taijasa (Elec-
tric) and K¢rma´a. All these bodies are made up of K¢rmic particles.
Therefore all bodies are material objects (Paudgalika). Speech is of two
kinds - Dravya Vacana (Physical speech) and Bh¢va Vacana (Psychi-
cal speech). Out of these, the psychical speech is the result of destruc-
tion-cum-subsidence of energy obstruction karma, sensuous and scrip-
tural knowledge obstructive karma and on the rise of physique making
karma (i.e. limbs and minor limbs making karma). Therefore it is a
material object because in absence of material object, psychical speech
can not manifest. Since physical speech manifests only when the soul is
prompted by the capacity of psychical speech, physical speech is also
material. Secondly, the physical speech is heard by the hearing sense
organ, also proves that it is a material object. Speech is received by
material sense organs, is obstructed by wall etc., therefore speech
is material object and hence is composed of matter particles i.e.
Paudgalika. Mind is of two kinds - physical and psychical. The psychi-
cal mind characterized by comprehension - capacity and consciousness
is material as it seeks assistance of matter. Similarly, owing to destruc-
tion-cum-subsidence of  knowledge obscuring and energy obstructive
karmas and the rise of N¢makarmas of limbs and minor limbs, particles
of matter transformed in to mind assist the J¤vas willing to examine
good and evil and to remember things etc. Hence the physical mind is
also material.

The soul on the strength of the destruction-cum-subsidence of en-
ergy obstructive karma and knowledge obstructive karma and the rise
of N¢makarmas of limbs and minor limbs, exhales air from the lungs.
The exhaling is called breath of life (Pr¢´a). Inhaling air from the atmo-
sphere by the soul is called the breath of inhalation (Ap¢na). Thus these
two are also helpful to the soul as they enable the soul to keep up the
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body intact. These mind, Pr¢´a and Ap¢na are composed of material
particles because these are seen impeded by other physical objects. In
this way, Pudgalas in the mode of body, speech, mind, Pr¢´a and Ap¢na
are benefactor for the soul.

nwX²Jbm| Ho$ AÝ` CnH$ma
Other Obligations of Pudgalas

gwIXw…IOr{dV_aUmonJ«hmíMŸ&&20&&
(gwI-Xw…I-Or{dV-_aU-CnJ«hm… MŸ&)

Sukhaduªkhaj¤vitamar´opagrah¢ºca. (20)

eãXmW© … gwI - àr{V ê$n n[aUm_; Xw…I - n[aVmn ê$n n[aUm_;

Or{dV - OrdZ, _aU - _¥Ë ẁ hmoZm; CnJ«hm… - CnJ«h (CnH$ma); M - Am¡a

(nwX²Jbm| H$m)Ÿ&

Meaning of Words : Sukha - happiness or pleasure;

Duªkha - unhappiness or suffering; J¤vita - life; Mara´a - death;

Upagrah¢ª - help; Ca - and (of Pudgalas).

gyÌmW© … gwI, Xw…I, OrdZ Am¡a _aU ^r nwX²Jbm| H$m CnH$ma h¡Ÿ&

English Rendering : Pleasure, sufferings, life and death are
also the help rendered by Pudgalas.

Q>rH$m … gmVm doXZr` Ho$ CX` ê$n AÝVa“ hoVw Ho$ hmoZo na Am¡a ~mø Ðì`m{X Ho$

n[anmH$ Ho$ {Z{_Îm go Omo àr{V ê$n n[aUm_ hmoVo h¢, do gwI H$hbmVo h¢Ÿ& AgmVm

doXZr` Ho$ CX` ê$n AÝVa“ hoVw Ho$ hmoZo na ~mø Ðì`m{X Ho$ n[anmH$ Ho$ {Z{_Îm go Omo

n[aVmn ê$n n{aUm_ CËnÞ hmoVo h¢, do Xw…I H$hbmVo h¢Ÿ& n`m©̀  Ho$ YmaU H$aZo _|

H$maU ŷV Am ẁ H$_© Ho$ CX` go ^d-pñW{V H$mo YmaU H$aZo dmbo Ord Ho$ àmU Ed§

AnmZ {H«$`m {deof H$m {dÀN>oX Zht hmoZm OrdZ h¡Ÿ& àmU Ed§ AnmZ {H«$`m {deof H$m

{dÀN>oX hmoZm _aU h¡Ÿ& gyÌ _| Omo "CnJ«h' eãX H$m Cn`moJ h¡, dh nwX²Jb H$m nwX²>Jbm|
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Ho$ D$na CnH$ma H$mo ^r B§{JV H$aVm h¡, O¡go H$m±go Am{X H$mo amI Am{X Ho$ Ûmam, Ob

Am{X H$mo H$VH$ Am{X Ho$ Ûmam Am¡a bmoho Am{X H$mo Ob Am{X Ho$ Ûmam CnH$ma {H$`m

OmVm h¡Ÿ& gyÌ _| Am`m "M' eãX nwX²>Jbm| Ho$ Am¡a ^r AZoH$ CnH$mam| H$mo B§[JV

H$aVm h¡Ÿ&
Comments : Feeling of joy experienced by J¤vas due to rise of

pleasure giving karmas as an internal cause and association or avail-
ability of external objects etc. as an external cause is known as 'Sukha'
or pleasure. Feeling of pain experienced as a result of rise of pain-
giving-karmas as an internal cause and association of external objects
as an external cause is called 'Duªkha' or pain. The continuity of life is
due to special activity of exhaling and inhaling of air (i.e. Pr¢´a & Ap¢na)
which is a result of the rise of age-determining karmas of a life-course
of one particular mode. Stoppage of the activity of exhaling and inhaling
results is death. The word 'Upagraha' used in the S¦tra is to indicate
that matter also renders benefits (help) to other matters. For example,
ash is used for cleaning brass etc., water is purified by (alum) etc.,
water is used for removal of impurities of iron etc. The use of the word
'Ca' in the S¦tra indicates several other benefits of Pudgalas.

Ord Ðì`m| H$m CnH$ma
Obligation of Soul Substances

nañnamonJ«hmo OrdmZm_²Ÿ&&21&&
(nañna-CnJ«h… OrdmZm_²Ÿ&)

Parasparopagraho J¤v¢n¢m. (21)

eãXmW© … nañnamonJ«h… - nañna CnJ«h (H$aZm); OrdmZm_² - Ordm| H$m

(CnH$ma h¡)Ÿ&

Meaning of Words : Parasparopagrahaª - rendering help to

one-another; J¤v¢n¢m - (obligatory function) of souls.

gyÌmW© … nañna _| gh`moJ H$aZm Ordm| H$m CnH$ma h¡Ÿ&
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English Rendering : Rendering help to one-another is the
obligatory function of souls.

Q>rH$m … Ord H$m CnH$ma Ordm| _| hr nañna CnJ«h H$aZm h¡Ÿ& CXmhaU Ho$ {bE

_m{bH$ Am¡a Zm¡H$a H$m nañna CnH$ma h¡Ÿ& Zm¡H$a Ûmam C{MV godm H$a _m{bH$ H$m
CnH$ma {H$`m OmVm h¡ Am¡a _m{bH$ Zm¡H$a H$mo C{MV nm[al{_H$ XoH$a CgH$m CnH$ma
H$aVm h¡Ÿ& Bgr àH$ma Jwé Ho$ Ûmam {eî` H$m CnH$ma hmoVm h¡, Š`m|{H$ do {eî` H$mo C{MV
{ejm Am¡a _mJ©Xe©Z XoVo h¢Ÿ& {eî` ^r Jwé H$s AmkmnmbZ H$a CZH$m CnH$ma H$aVm
h¡Ÿ& Bg Vah ì`dhma go g^r Ord EH$-Xygao H$m CnH$ma H$aVo h¢Ÿ& `Ú{n `h àË`jV…
XoIZo _| AmVm h¡, bo{H$Z Bg gyÌ go nyd©dVu gyÌ 20 _| Omo Mma ~mV| H$hr JB© Wt {H$
gwI, Xw…I Am¡a OrdZ-_aU _| nwX²Jb CnJ«h H$aVo h¢, do Ordm| Ho$ g§X ©̂ _| ^r
Ano{jV h¢Ÿ& ̀ h CnJ«h Ho$db Xmo ì`{º$`m| _| nañna VH$ gr{_V Zht hmoVm, ~pëH$ ̀ h
EH$, Xmo, VrZ `m AZoH$ Ordm| H$m  ^r hmo gH$Vm h¡Ÿ&

Comments : Rendering of  reciprocal help among souls is a
benefactory function of the souls. For example, mutual help between
the master and the servant. The servant serves his master in an appro-
priate manner and in turn the master renders help by giving him remu-
neration for the service rendered. Similar is the case between a teacher
and a taught. The ¡c¢rya teaches his disciples the good and beneficial
path to be followed. And in turn the disciple also renders help to the
¡c¢rya by obeying his commands. In this way, in practice, all living be-
ings render help to one-another. Although it is clearly visible in practice
but as was stated in the comments of previous S¦tra 20 about matter ren-
dering benefits in pleasure, pain, life & death, are also applicable in the
case of living beings. It is also clear here that rendering help is not lim-
ited to a single individual, it could be for one, two, three or any number
of living beings.

H$mb Ðì` Ho$ CnH$ma
Obligations of K¢la Substance

dV©Zmn[aUm_{H«$̀ m… naËdmnaËdo  M  H$mbñ Ÿ̀&&22&&
(dV©Zm-n[aUm_-{H«$̀ m… naËd-AnaËdo M H$mbñ Ÿ̀&)

Vartan¢pari´¢makriy¢ª Paratv¢paratve Ca K¢lasya. (22)
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eãXmW© … dV©Zm - dV©Zm; n[aUm_ - n[aUm_; {H«$`m… - {H«$`m; naËdmnaËdo

- naËd-AnaËd; M - Am¡a; H$mbñ` - H$mb Ho$ (CnH$ma h¢)Ÿ&

Meaning of Words : Vartan¢ - continuous imperceptible minute

changes in any matter; Pari´¢ma - modification in to a new mode

without vibrational activites; Kriy¢ª - modification with vibrational

activites; Paratv¢paratve - comparision of substances between old &

new, junior and senior etc. Ca - and; K¢lasya - (function of) K¢la

Dravya.

gyÌmW© … dV©Zm, n[aUm_, {H«$`m, naËd Am¡a AnaËd - ò H$mb Ðì` Ho$

CnH$ma h¢Ÿ&

English Rendering : Assisting substances in their Vartan¢,

Pari´¢ma, Kriy¢, Paratva and Aparatva are the helping functions of

time.

Q>rH$m … ha EH$ Ðì` àË òH$ n`m©̀  _| à{V g_` Omo ñd-gÎmm H$s AZŵ y{V

H$aVm h¡, Cgo dV©Zm H$hVo h¢Ÿ& AWm©V² dV©Zm H$m AW© h¡ n[adV©ZŸ& g^r Ðì`m|  _|

n[adV©Z hmoVm ahVm h¡Ÿ& Bg n[adV©Z _| Omo ghH$mar h¡, dh H$mb Ðì` H$hbmVm h¡Ÿ&

`Ú{n àË òH$ Ðì` ñd`_od AnZr-AnZr n`m©̀ m| Ho$ Ûmam dV©Z `m n[adV©Z H$aVo h¢,

VWm{n ~mø {Z{_Îm {~Zm nXmW© n[adV©Z Zht H$a gH$VoŸ& Omo ñd`_od ~mø {Z{_Îm Ho$

{~Zm n[adV©Z H$aVm hþAm nXmW© Xÿgao nXmWm] H$mo n[adV©Z H$amVm h¡, Cg {H«$`m H$mo

dV©Zm H$hVo h¢Ÿ& O¡go - H$n‹S>m, _H$mZ, dñÌ Am{X _| {ZaÝVa n[adV©Z hmoVm ahVm h¡Ÿ&

dh gyú_ n[adV©Z h¡& do {ZaÝVa OrU© hmoVo ahVo h¢Ÿ& `h g~ H$mb X«ì` H$m à^md h¡Ÿ&

EH$ Y_© H$s {Zd¥{Îm H$aHo$ Xygao Y_© Ho$ n¡Xm H$aZo ê$n Am¡a n[añnÝXZ go a{hV X«ì`

H$s Omo n`m©̀  h¡, Cgo n[aUm_ H$hVo h¢Ÿ& AWm©V² Ðì`m| _| Omo ñWyb n[adV©Z hmoVm h¡, Cgo

n[aUm_ H$hVo h¢Ÿ& Ord Ho$ H«$moY, _mZ, _m`m, bmô  Am{X n[aUm_ h¢Ÿ& nwX²>Jb Ho$

ñne©, ag, JÝY, dU© n[aUm_ h¢Ÿ& Y_©, AY_©, AmH$me Am¡a H$mb Ðì`m| H$m n[aUm_

AJwébKw JwU H$s d¥{Õ-hm{Z go hmoVm h¡Ÿ& `h ^r H$mb X«ì` H$m CnH$ma h¡Ÿ&
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Ðì` _| Omo n[añnÝXZ ê$n n{aU_Z hmoVm h¡, Cgo {H«$`m H$hVo h¢Ÿ& CZ_| Jm‹S>r Am{X

H$s àm`mo{JH$ {H«$`m h¡ Am¡a _oK Am{X H$s d¡ò{gH$ {H«$`m h¡Ÿ& "naËd' H$m AW© h¡ n`m©̀

{deof nhbo H$s Anojm nwamZr h¡Ÿ& "AnaËd' go n`m©̀  {deof Ho$ Z ònZ `m loîRVm> H$mo

Zmnm OmVm h¡Ÿ&

H$mb Xmo àH$ma H$m h¡ - na_mW© H$mb Am¡a ì`dhma H$mbŸ& BZ_| go na_mW© H$mb

dV©Zm bjU dmbm h¡ Am¡a n[aUm_ Am{X eof bjUm|dmbm ì`dhma H$mb h¡Ÿ& ì`dhma

Z` go Ðì`m| _| hmo aho n[adV©Z H$mo ì`dhma H$mb go OmZm OmVm h¡Ÿ& ì`dhma H$mb H$mo

ŷV, dV©_mZ Am¡a ̂ {dî` H$mb Ho$ ê$n _| {d^m{OV {H$`m OmVm h¡Ÿ& BgHo  H$B© ̂ mJ h¢,

O¡go - goH$ÊS>, {_ZQ>, KÊQ>m, {Xdg, _mh, df© Am{XŸ& $

Comments : Imperceptible changes take place incessantly ev-

ery instant in every substance in all modes on account of their own

nature. This is known as 'Vartan¢'. 'Vartan¢' means change and all sub-
stances continue to undergo change. The cause which assists in such

a change is K¢la Dravya (i.e. time substance). Although all substances
on their own undergo changes through their modes; yet no change is
possible without external cause.That activity of change which occurs

without external instrumental cause is called 'Vartan¢'. For example,
change continues to take place all the time in cloth, house, garments
etc. that is imperceptible change (i.e. subtle change). The objects con-

tinue to decay all the time. It is due to the effect of K¢la Dravya.

The mode of a substance, which abandoning the previous state

assumes a new state without vibration is Pari´¢ma. It means that the

gross change taking place in substances is called ' Pari´¢ma'. Anger,

pride, deceit, greed etc. are 'Pari´¢ma' of a living being. Touch, taste,

smell, colour etc. are Pari´¢ma of Pudgalas. The mode of the media of

motion (Dharma), rest (Adharma), ¡k¢ºa and K¢la are due to the rhyth-

mic rise and fall caused by 'Agurulaghu Gu´a'. This is also due to the

cause of K¢la Dravya.

Transformation in the form of vibrations of the substances is known
as '¡ctivity'. The movement of cart etc. is causal (Pr¢yogika) activity
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and that of clouds is natural (Vaisrasika). 'Paratva' means old mode
comparative to the previous one. 'Aparatva' refers to a new-mode or
superiority or inferiority of the mode.

K¢la is of two kinds - real and conventional. Real time is character-
ized by 'Vartan¢' and conventional by Pari´¢ma etc. Conventional time
is recognized by the changes taking place in substances from practical
point of view. The conventional time is classified as past, present and
future. It has several divisions like second, minute, hour, day, month,
year etc.

nwX²Jb Ho$ bjU
Characteristics of Pudgala Substance

ñne©agJÝYdU©dÝV… nwX²Jbm…Ÿ&&23&&
(ñne©-ag-JÝY-dU©dÝV… nwX²Jbm…Ÿ&)

Sparºarasagandhavar´avantaª Pudgal¢ª. (23)

eãXmW© … ñne©agJÝYdU©dÝV…- ñne©, ag, JÝY, dU©dmbo; nwX²Jbm… -

nwX²Jb (hmoVo h¢)Ÿ&

Meaning of Words : Sparºarasagandhavar´avantaª -
possess touch, taste, smell and colour; Pudgal¢ª - in matter.

gyÌmW© … nwX²Jb ñne©, ag, JÝY, dU© dmbo hmoVo h¢Ÿ&

English Rendering : Touch, taste, smell and colour are the
characteristics of Pudgalas.

Q>rH$m … Omo ñne© {H$`m OmVm h¡, Cgo `m ñne©Z _mÌ H$mo ñne© H$hVo h¢Ÿ& ñne©

Ho$ AmR> n«H$ma h¢ - H$mo_b, H$R>moa, ^mar, hëH$m, R>ÊS>m, Ja_, pñZ½Y Am¡a ê$jŸ&
Omo ñdmX ê$n hmoVm h¡ `m ñdmX _mÌ H$mo ag H$hVo h¢Ÿ& BgHo$ nm±M ôX h¢ - VrIm
({Vº$), IÅ>m, H$‹Sx>Am, _rR>m Am¡a H$g¡bmŸ& Omo gy±Km OmVm h¡ `m gy±KZo _mÌ H$mo JÝY
H$hVo h¢Ÿ& gwJÝY Am¡a XwJ©ÝY BgHo$ Xmo ôX h¢Ÿ& {OgH$m H$moB© dU© h¡ `m dU© _mÌ H$mo dU©
H$hVo h¢Ÿ& BgHo$ nm±M ôX h¢ - H$mbm, Zrbm, bmb, g\o$X Am¡a nrbm &
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`hm± ̀ h OmZZm BîQ> h¡ {H$ BZ Mma JwUm| - ñne©, ag, JÝY Am¡a dU© _| go ̀ {X EH$
^r JwU ì`º$ ê$n _| hmo Vmo AÝ` JwU ̂ r Adí` hmoVo h¢Ÿ& ̀ h  gå^d h¡ {H$ CZ_| go Hw$N>
JwU Aì`º$ hm|Ÿ&

Comments : What is touched or touching itself is a touch. It is of
eight kinds - soft, hard, heavy, light, cold, hot, smooth and rough. What
is tasted or tasting alone is a taste. It is of five kinds - bitter, sour, acidic,
sweet and astringent. What is smelt or smelling alone is a smell. It is of
two kinds - pleasant smell and unpleasant smell. That which is pos-
sessed of a colour or colour itself is called colour. It is of five kinds -
black, blue, red, white and yellow.

It is to be noted here that out of these four qualities - touch, taste,
smell and colour, If any one of them is manifested, the others necessar-
ily exist. It is possible that some of them may be im-perceptible.

nwX²Jbm| H$s n`m©̀ |
Modes of Pudgalas

eãX~ÝYgm¡úå`ñWm¡ë`g§ñWmZ ôXV_íN>m`mVnmoÚmoVdÝVíMŸ&&24&&
(eãX-~ÝY-gm¡úå`-ñWm¡ë`-g§ñWmZ- ôX-V_…-N>m`m-AmVn-CÚmoVdÝV… MŸ&)

¹abdabandhasauk¾myasthaulyasa¼sth¢nabheda-
tamaºch¢y¢tapodyotavantaºca. (24)

eãXmW© … eãX - eãXdmbo; ~ÝY - ~ÝYdmbo; gm¡úå` - gyú_Ëd dmbo;

ñWm¡ë` - ñWybËddmbo; g§ñWmZ - g§ñWmZdmbo; ^oX - ^oXdmbo;

V_… - AÝYH$madmbo; N>m`m - N>m`mdmbo; AmVn - AmVndmbo;

CÚmoVdÝV… - CÚmoVdmbo; M - Ed§Ÿ&

Meaning of Words : ¹abda - of sound; Bandha - of union;

Sauk¾mya - of fine-ness; Sthaulya - of grossness; Sa¼sth¢na - of
shape of body; Bheda - of division; Tamaª - of darkness; Ch¢y¢ -
shadow or image; ¡tapa - of warm light (sun-shine); Udyotavantaª -
of cool-light (moon-light); Ca -and.
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gyÌmW© … eãX, ~ÝY, gm¡úå`, ñWm¡ë`, g§ñWmZ, ôX, AÝYH$ma, N>m`m,

AmVn Am¡a CÚmoVdmbo nwX²Jb hmoVo h¢ `mZr ò CZH$s n`m©̀ | h¢Ÿ&

English Rendering : Sound, union, fine-ness, grossness, figure,
division, darkness, shadow or image, warm light (sun) and cool light
(moon) are modifications or forms of Pudgalas.

Q>rH$m … (H$) eãX - eãX Ho$ Xmo ôX h¢ - ^mfm ê$n eãX Am¡a A^mfm ê$n

eãXŸ& ^mfm ê$n eãX ^r Xmo àH$ma Ho$ h¢ - gmja Am¡a AZjaŸ& {OZgo emñÌ aMo OmVo
h¢ Am¡a {OZgo Am`m] Am¡a åboÀN>m| H$m ì`dhma MbVm h¡, Eogo g§ñH¥$V eãX Am¡a Bggo
{dnarV eãX, ò g~ gmja eãX h¢Ÿ& {Oggo CZHo$ gm{Ve` kmZ Ho$ ñdê$n H$m nVm
bJVm h¡Ÿ& Xmo B{ÝÐ` Am{X Ordm| Ho$ eãX AZjamË_H$ eãX h¢Ÿ& ò XmoZm| àH$ma Ho$ eãX
àm`mo{JH$ h¢Ÿ& A^mfmË_H$ eãX Xmo àH$ma Ho$ h¢ - àm`mo{JH$ Am¡a d¡ò{gH$Ÿ& _oK Am{X
Ho$ {Z{_Îm go Omo eãX CËnÞ hmoVo h¢, do d¡ò{gH$ h¢Ÿ& àm`mo{JH$ eãX Mma àH$ma Ho$ h¢ -
VV, {dVV, KZ Am¡a gw{fa/gm¡{faŸ& M_‹S>o go _‹T>o hþE nwîH$a, ôar Am¡a XwXþ©a go Omo
eãX CËnÞ hmoVm h¡ dh "VV' eãX h¡ & Vm§Vdmbo drUm Am¡a gwKmof Am{X go CËnÞ
eãX {dVV h¡ & Vmb, KÊQ>m Am¡a bmbZ Am{X Ho$ Vm‹S>Z go Omo eãX CËnÞ hmoVm h¡,
dh "KZ' eãX h¡Ÿ& ~m±gwar Am¡a e§I Am{X Ho$ \y±$H$Zo go Omo eãX CËnÞ hmoVm h¡, dh
gw{fa/gm¡{fa eãX h¡Ÿ&

(I) ~ÝY - ~ÝY Ho$ Xmo ôX h¢ - d¡ò{gH$ ~ÝY Am¡a n«m`mo{JH$ ~ÝYŸ& {Og_|
nwéf H$m à`moJ Ano{jV Zht h¡, dh d¡ò{gH$ ~ÝY h¡ & O¡go, pñZ½Y Am¡a ê$j JwU Ho$
{Z{_Îm go hmoZo dmbm {~Obr, CëH$m, _oK, Ap½Z Am¡a BÝÐYZwf Am{X H$m {df` ŷV
~ÝY d¡ò{gH$ ~ÝY h¡Ÿ& Am¡a Omo ~ÝY nwéf Ho$ {Z{_Îm go hmoVm h¡, dh àm`mo{JH$ ~ÝY h¡Ÿ&
BgHo$ ^r Xmo ôX h¢ - AOrd gå~ÝYr Am¡a OrdmOrd gå~ÝYrŸ& bmI Am¡a bH$‹S>r
Am{X H$m AOrd gå~ÝYr àm`mo{JH$ ~ÝY  h¡Ÿ& VWm H$_© Am¡a Zmo-H$_© H$m Omo Ord go
~ÝY hmoVm h¡, dh OrdmOrd gå~ÝYr n«m`mo{JH$ ~ÝY h¡Ÿ&

(J) gm¡úå` - gyú_Vm Ho$ Xmo ôX h¢ - AÝË` Am¡a Amno{jH$Ÿ& na_mUwAm| _|
AÝË` gyú_Ëd h¡ VWm ~ob, Am±dbm Am¡a ~oa Am{X _| Amno{jH$ gyú_Ëd h¡Ÿ&

(K) ñWm¡ë` - ñWybËd ^r Xmo àH$ma H$m h¡ - AÝË` Am¡a Amno{jH$Ÿ&
OJX²ì`mnr _hmñH$ÝY _| AÝË` ñWybËd h¡ Am¡a ~oa, Am±dbm VWm ~ob Am{X _|
Amno{jH$ ñWybËd h¡Ÿ&
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(L>) g§ñWmZ - g§ñWmZ H$m AW© AmH¥${V h¡Ÿ& BgHo$ Xmo ôX h¢ - BËW§-bjU

Am¡a A{ZËW§-bjUŸ& {OgHo$ {df` _| "`h g§ñWmZ Bg àH$ma H$m h¡' `h {ZX}e

{H$`m Om gHo$, dh BËW§-bjU g§ñWmZ h¡Ÿ& d¥Îm, {ÌH$moU, MVwîH$moU, Am`V Am¡a

n[a_ÊS>b Am{X ò g~ BËW§bjU g§ñWmZ h¢ & VWm BZgo A{V[aº$ _oK Am{X Ho

AmH$ma, Omo {H$ AZoH$ àH$ma Ho$ h¢ Am¡a {OZHo$ {df` _| "`h Bg àH$ma H$m h¡' `h

H$hm Zht Om gH$Vm h¡, dh A{ZËW§-bjU g§ñWmZ h¡Ÿ&

(M) ôX - ôX Ho$ N>h àH$ma h¢ - CËH$a, MyU©, IÊS>, My{U©H$m, àVa Am¡a

AUwMQ>ZŸ& H$amo§V Am{X go Omo bH$‹S>r Am{X H$mo Mram OmVm h¡, dh "CËH$a' Zm_ H$m

ôX h¡Ÿ& Om¡ Am¡a Johÿ± Am{X H$m Omo gÎmy Am¡a H$ZH$ Am{X ~ZVm h¡, dh "MyU©' Zm_ H$m

ôX h¡Ÿ& KQ> Am{X Ho$ Omo H$nmb Am¡a eH©$am Am{X Qw>H$‹S>o hmoVo h¢, dh "IÊS'> h¡Ÿ& C‹S>X

Am¡a _y±J Am{X H$m Omo XbZ {H$`m OmVm h¡, dh "My{U©H$m' Zm_ H$m ôX h¡Ÿ& _oK Ho$ Omo

AbJ-AbJ nQ>b Am{X hmoVo h¢ dh "àVa' Zm_ H$m ôX h¡Ÿ& Vnm ò hwE bmoho Ho$

Jmobo Am{X H$mo KZ Am{X go nrQ>Zo na Omo ñ\w${b“| {ZH$bVo h¢, dh "AUwMQ>Z' Zm_

H$m ôX h¡Ÿ&

(N>) V_ - {Oggo ÑpîQ> _| à{V~ÝY hmoVm h¡ Am¡a Omo àH$me H$m {damoYr h¡, dh

V_ H$hbmVm h¡Ÿ&

(O) N>m`m - àH$me H$mo amoH$Zo dmbo AmdaUm| Ho$ {Z{_Îm go Omo n¡Xm hmoVr h¡, dh

N>m`m H$hbmVr h¡Ÿ& CgHo$ Xmo ôX h¢ - EH$ Vmo dU© Am{X Ho$ {dH$ma ê$n go n[aUV hþB©

Am¡a Xygar n«{V{~å~ ê$nŸ&

(P) AmVn - Omo gỳ © Ho$ {Z{_Îm go CîU àH$me hmoVm h¡, Cgo AmVn H$hVo h¢Ÿ&

(Äm) CÚmoV - MÝÐH$mÝV _{U Am¡a OwJZy Am{X Ho$ {Z{_Îm go Omo àH$me n¡Xm

hmoVm h¡, Cgo CÚmoV H$hVo h¢Ÿ&

ò g~ eãX Am{X nwX²Jb X«ì` H$s n`m©̀ | h¢Ÿ&

Comments : (a)  Sound - Sound is of two kinds - one partakes
the nature of languages and other without languages. Sound in the form
of languages is also of two kinds - expressed by letters and expressed
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without letters. Languages with letters are used for composition of scrip-
tures and for interaction among ¡ryas (noble persons) and Mlecchas.
Such refined and non-refined sounds are all languages with letters indi-
cating their transcendent form. The sound which indicates nature of
development of knowledge of two sensed etc. living beings are lan-
guages without letters. Both these type of sounds are Pr¢yogika i.e.
these need effort of living beings. Sounds without letters are of two
kinds - contrived and natural. Sounds produced by clouds etc. are natu-
ral ones. Contrived sounds are of four kinds - Tata, Vitata, Ghana and
Su¾ira/Sau¾ira. 'Tata' is produced from musical instruments covered
with leather; namely the drum, the kettle-drum, the large kettle-drum
etc. 'Vitata' is produced on stringed instruments such as the lute or the
lyre, the violin and so on. 'Ghana' is produced from metallic instruments
such as cymbals, bells, L¢lana etc. Su¾ira/Sau¾ira is produced through
wind instruments such as the flute, the conch etc.

(b) Union - Union is of two kinds - natural and contrived. That
which is produced without any human-efforts is the natural one; for
example the combination of matter is caused by the mixing of smooth
and rough particles of matter (positive and negative electric charges) in
lightening, meteoric showers, rain fall, fire, rainbow etc. Union pro-
duced by the human-efforts is the contrived union. It is also of two
kinds - union of non-living substances and union of non-living substances
& living beings. Union of non-living substances is that of resin & wood
etc. The union of karmas & living beings (soul) is an example of non-
living substances & living beings contrived union.

(c) Fineness - It is of two kinds - extreme and relative. Extreme
fineness is found in the indivisible atom. Instances of relative fineness
are the wood-apple, myrobalan, plum etc.

(d) Grossness - It is also of two kinds - Extreme and relative. The
instances of extreme grossness is the biggest molecule of matter per-
vading the entire universe. Instances of relative grossness are the plum,
myrobalan, wood-apple, etc.

(e) Shape means  figure. It is of two kinds - that which can be
defined (i.e. Ittha¼lak¾a´a) and that which can not be defined (i.e.
Anittha¼lak¾a´a). That about which it can be said that 'it is like this' is
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the defined one. Examples are the circle, the triangle, the rectangle, the
square and the globe etc. Apart from these, the shape of clouds etc. are
of many kinds and it can not be said that 'it is like this' are examples of
later one.

(f) Division -  It is of six kinds - Utkara C¦r´a, Khanda, Cur´ik¢,
Pratara and A´uca°ana. Sawing a piece of wood is Utkara. Grinding
barley, wheat etc. into flour etc. is c¦r´a. Breaking a pitcher etc. into
potsherds and other fragments etc. is Khand¢. Separating out blackgram,
greengram etc. into two pieces is c¦r´ik¢. Separating layers of clouds
etc. is Pratara. Emission of sparks of fire by hammering a red-hot iron
etc. is A´uca°ana.

(g) Darkness - That which obstructs vision and negates lights is
known as darkness.

(h) Shadow or image - It is produced by the objects which ob-
struct light. It is of two kinds - images as reflected in the mirror and un-
inverted images like shadows.

(i) Warm light - It is heat & light combined emanating from the
sun etc.

(j) Cool-light - It is the cool-light emanated by the moon, the fire
fly (glow-warm), jewells etc.

These are all the modifications of sound etc. related Pudgalas.

nwX²Jbm| Ho$ ̂ oX
Classification of Pudgalas

AUd… ñH$ÝYmíM &&25&&
(AUd… ñH$ÝYm… MŸ&)

A´avaª Skandh¢ºca. (25)

eãXmW© … AUd… - AUwAm|; ñH$ÝYm… - ñH$ÝYm|; M - Am¡aŸ&
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Classification of Pudgalas

.

.



Meaning of Words : A´avaª - atoms; Skandh¢ª - skandhas
(aggregate of atoms); Ca - and.

gyÌmW© … nwX²Jb Ðì` Ho$ Xmo ôX h¢ - AUwAm| Am¡a ñH$ÝYm| ê$n&

English Rendering : Pudgala Dravyas have two divisions -
(In the form of) Atoms & Skandhas.

Q>rH$m … AUw EH$ àXoer hmoZo go g~go N>moQ>m hmoVm h¡, Bg{bE Cgo AUw H$hVo

h¢Ÿ& BgH$m Am{X, _Ü` Am¡a AÝV ^r dhr h¡ Am¡a Bgo B{ÝÐ`m± J«hU Zht H$a gH$Vt &
Eogm {d^mJ-a{hV nwX²Jb "AUw' `m "na_mUw' H$hbmVm h¡Ÿ& Bg_| ñne© Am{X JwU
nm ò OmVo h¢Ÿ&

{Og_| ñWyb ê$n go nH$‹S>Zm, aIZm Am{X H$m ©̀ {H$ ò Om gH$Vo h¢, do ñH$ÝY
H$hbmVo h¢Ÿ& ñH$ÝY Xmo, VrZ `m Bggo A{YH$ àXoer hmoVo h¢Ÿ& do ñne© Am{X JwUm| Ho$
gmW eãX, ~ÝY, gm¡úå` Am{X ôX go CËnÞ hmoVo h¢Ÿ&

gyÌ _| "M' eãX g_wƒ`mW©H$ h¡Ÿ& AWm©V² AUw hr nwX²>Jb Zht h¡ {H$ÝVw ñH$ÝY ^r
nwX²Jb h¡Ÿ&

Comments : A´u or atom occupies one space point and is the
smallest particle and therefore it is named as 'A´u'. An atom in itself is
the beginning, the middle and the end. It can not be perceived by the
sense-organs. Such an indivisible Pudgala is called 'A´u' or 'Param¢´u'.
Qualities of touch, taste, smell and colour are found in an atom.

Those which in their gross state can be grasped and handled are
called 'Skandhas' or molecules. Skandhas have two, three and more
space-points. They are formed by sound, union, fineness etc. and pos-
sess touch etc. qualities.

The word 'Ca' in the S¦tra indicates inclusion i.e. not only an atom
is Pudgala but molecules are also Pudgalas.

ñH$ÝYm| H$s CËn{Îm
Formation of Skandhas

ôXgL²>KmVoä` CËnÚÝVoŸ&&26&&
( ôX-gL²>KmVoä`… CËnÚÝVoŸ&)

Bhedasa¬gh¢tebhyaª Utpadyante. (26)
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eãXmW© … ôXgL²>KmVoä`… - ôX, gL²>KmV Am¡a ôX Ed§ gL²>KmV `mZr

C^`ê$n; CËnÚÝVo - (ñH$ÝY) CËnÞ hmoVo h¢ &

Meaning of Words : Bhedasa¬gh¢tebhyaª - division (i.e.
fission), union (fusion) and fission-cum-fusion; Utpadyante - (Skandhas)
are formed.

gyÌmW© … ôX go, g§KmV go Am¡a ôX Ed§ g§KmV ê$n C^` àH$ma go ñH$ÝY

CËnÞ hmoVo h¢Ÿ&

English Rendering : Skandhas are formed by division (fission),
union (fusion) and by division-cum-union.

Q>rH$m … AÝVa“ Am¡a ~{ha“ H$maUm| go gL²>KmV Ho$ {dXmaU (OwXm hmoZo) H$mo

ôX H$hVo h¢Ÿ& gL²>KmV H$m AW© {_bZm `m BH$Æ>m hmoZm h¡Ÿ& Bg gyÌ _|  ôX, gL²>KmV
Am¡a ôX-gL²>KmV - BZ VrZ Ho$ gL²>J«h Ho$ {bE ~hþdMZ H$m Cn`moJ {H$`m J`m h¡Ÿ&
ñH$ÝY H$s CËn{Îm {_bo hþE AUwAm| Ho$ {nÊS> H$m {d^mJ H$aZo go, AUwAm| H$mo {_bZo
go `m XmoZm| àH$ma `mZr ôX Am¡a gL²>KmV goo hmoVr h¡Ÿ& Xmo AUwAm| Ho$ {_bZo go Xmo àXoe
dmbm ñH$ÝY ~Z OmVm h¡ & Xmo àXoe dmbm ñH$ÝY Am¡a EH$ AUw `m VrZ AUwAm| Ho$
{_bZo go VrZ n«Xoer ñH$ÝY ~Z OmVm h¡ & Bgr àH$ma VrZ àXoer AUwAm| dmbm ñH$ÝY
Am¡a EH$ AUw AWdm Xmo-Xmo àXoer ñH$ÝY {_b OmZo go `m Xmo àXoer ñH$ÝY Ho$ gmW
Xmo AUwAm| Ho$ {_b OmZo go Mma àXoer ñH$ÝY ~Z OmVm h¡Ÿ& Bg àH$ma go gL²>KmV go
gL²>»`mV, AgL²>»`mV, AZÝV `m AZÝVmZÝV àXoe dmbo ñH$ÝY VH$ H$s CËn{Îm hmo
OmVr h¡Ÿ& ôX go ^r ñH$ÝYm| H$s CËn{Îm hmoVr h¡Ÿ& gL²>»`mV, AgL²>»`mV Am¡a AZÝV
àXoe dmbo ñH$ÝYm| Ho$ ôX (Qw>H$‹S>o) H$aZo na Xmo àXoe n ©̀ÝV AZoH$ ñH$ÝY ~Z OmVo h¢Ÿ&
Bgr àH$ma ñH$ÝYm| Ho$ EH$ g_` _| Hw$N> ôX Am¡a Hw$N> Ho$ gL²>KmV hmoZo na Z ò ñH$ÝY
H$s aMZm hmoVr h¡Ÿ&

Comments : The splitting of molecules (aggregates) by internal
and external causes is division. The aggregations means combination or
joining. In this S¦tra, plural is used to include three processes i.e. of
division, union and division-cum-union. Molecules are produced by divi-
sion, union and both by division & union. Combination or union of two
atoms produces a molecule having two space-points. Union of a
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molecule having two space-points and an atom or union of three atoms
produce a molecule of having three space-points. Similarly union of a
molecule having three space-points and an atom or the union of two
molecules having two space-points each or the union of a molecule
having two space-points and two atoms produce a molecule having
four space-point. In this way, unions produce molecules having numer-
able, in-numerable, infinite and infinite times of infinite space-point. Di-
vision also produces molecules. Division of molecules having numer-
able, in-numerable and infinite space-points produce molecules having
space-points upto two. Similarly division of molecules and unions of
some molecules at a particular moment produce a new molecule.

AUw H$s CËn{Îm
Original Formation of an Atom

ôXmXUw…Ÿ&&27&&
( ôXmV²-AUw…Ÿ&)

Bhed¢da´uª. (27)

eãXmW© … ôXmXUw… - ôX go AUw (CËnÞ hmoVm h¡)Ÿ&

Meaning of Words : Bhed¢da´uª - atom (is produced) by
division.

gyÌmW© … ôX go AUw CËnÞ hmoVm h¡Ÿ&

English Rendering : Atom is produced by division (i.e. fission
of Skandha).

Q>rH$m … AUw H$s CËn{Îm ñH$ÝY Ho$  ôX H$aZo go hr hmoVr h¡Ÿ& AÝ` {H$Ýht

àH$ma AWm©V² g§KmV `m EH$ gmW ôX-g§KmV go ^r Zht hmoVr, Eogm {Z`_ h¡Ÿ&

Comments : An atom is produced only by division of molecule
and not by any other process i.e. neither by union nor by union-cum-
division. It is a rule.
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Mmjwf ñH$ÝY H$s CËn{Îm H$s à{H«$`m
Process of Formation of Visible Skandha

ôXgL²>KmVmä`m§  Mmjwf…Ÿ&&28&&
( ôXgL²>KmVmä`m_²  Mmjwf…Ÿ&)

Bhedasa¬gh¢t¢bhy¢¼ C¢k¾u¾aª. (28)

eãXmW© … ôXgL²>KmVmä`m_² - ôX-gL²>KmV (XmoZm| H$s {_br-Owbr {H«$`m)

go; Mmjwf… - Mmjwf (ñH$ÝY)Ÿ&

Meaning of Words : Bhedasa¼gh¢t¢bhy¢m - (combined
process) of fission & fusion; C¢k¾u¾aª - Visible (i.e. Skandha).

gyÌmW© … ^oX Am¡a gL²>KmV H$s {_br-Owbr à{H«$`m go Mmjwf ñH$ÝY

~ZVm h¡Ÿ&

English Rendering : Skandha produced by combined action
of division (fission) and union (fusion) is perceived by eyes.

Q>rH$m … AZÝVmZÝV na_mUwAm| Ho$ g_wXm` go {ZînÞ hmoH$a ^r H$moB© ñH$ÝY

XoIm Om gH$Vm h¡ Am¡a H$moB© AÑí` (AMmjwf) hmo gH$Vm h¡Ÿ&

Mmjwf AWm©V² Mjw BpÝÐ` go XoIZo `mo½` ñH$ÝY H$s CËn{Îm ôX Am¡a gL²>KmV go
hr hmoVr h¡, Ho$db ôX go `m Ho$db gL²>KmV go ZhtŸ& Omo AMmjwf ñH$ÝY h¡, CgH$m

ôX hmo OmZo na ^r CgH$m gyú_ n[aUm_ ~Zm ahZo Ho$ H$maU dh AMmjwf hr ~Zm
ah gH$Vm h¡Ÿ& bo{H$Z Cg gyú_ ñH$ÝY H$m ôX hmoH$a `{X {H$gr ñH$ÝY go CgH$m
gå~ÝY hmo Om ò Vmo dh Mmjwf hmo OmdoJmŸ& Bg àH$ma Mmjwf ñH$ÝY H$s CËn{Îm ôX
Am¡a gL²>KmV ê$n XmoZm| Ho$ EH$ gmW hmoZo go hmoVr h¡Ÿ&

Comments : Out of Skandhas/molecule composed by infinite
atoms, some may be visible and some may remain invisible.

The molecule perceivable by eyes is produced by the process of
division and union and not by divison alone or union alone. The molecule
which is invisible; on division shall remain invisible due to its continuity
of fineness quality. But if the fine molecule on division unites with other
molecule, it may become a visible molecule. In this way visible mol-
ecule is produced only by the process of division and union together at
the same time.
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Ðì` H$m bjU
Characteristic of Substance

gX²  Ðì`bjU_² &&29&&
(gV² Ðì`-bjU_Ÿ²&)

Sad Dravyalak¾a´am. (29)

eãXmW© … gV² - A{dZmer ̀ m ApñVËd; Ðì`bjU_² - Ðì` H$m bjU h¡Ÿ&

Meaning of Words : Sat - existence; Dravyalak¾a´am -
characteristic or attribute of a substance.

gyÌmW© … Ðì` H$m bjU gV² AWm©V² {OgH$m ApñVËd `m gÎmm hmo, dh

Ðì` h¡Ÿ&

English Rendering : The characteristic of a substance is its
continuous existence i.e. that which exists.

Q>rH$m … Ðì` gV² h¡ ̀ mZr CgH$m H$^r {dZme Zht hmoVm; Ho$db n`m©̀  n[ad{V©V

hmoVr ahVr h¡Ÿ&

Comments : A substance exists i.e. it is never destroyed; only
its mode undergoes change.

gV² H$s n[a^mfm
Definition of Sat (i.e. existence)

CËnmXì``Y«m¡ì` ẁº§$  gV² &&30&&
(CËnmX-ì``-Y«m¡ì`- ẁº$_²  gV²Ÿ&)

Utp¢davyayadhrauvyayukta¼ Sat. (30)

eãXmW© … CËnmXì``Y«m¡ì` ẁº$_² - CËn{Îm hmoZm, ZîQ> hmoZm Am¡a AZm{X

nm[aUm{_H$ ñd^md _| pñWa ahZm; gV² - ApñVËdŸ&

Meaning of Words : Utp¢davyayadhrauvyayuktam -
origination, disappearance and to maintain inherent nature all the time;
Sat - existence.
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gyÌmW© … Omo CËnmX, ì`` Am¡a Y«m¡ì` BZ VrZm| go ẁº$ AWm©V² BZ VrZm| ê$n

h¡, dh gV² h¡Ÿ&

English Rendering : Existence i.e. 'Sat' is characterized by
origination, disappearance and in maintainence of inherent nature i.e.
permanency.

Q>rH$m … AnZo _yb ñd^md H$mo Z N>mo‹S>H$a ZdrZ n`m©̀  H$s CËn{Îm H$mo CËnmX

H$hVo h¢Ÿ& nyd© n`m©̀  H$m Zme hmo OmZm ì`` h¡Ÿ& Y«m¡ì`, Ðì` Ho$ Cg ñd^md H$m

Zm_ h¡ Omo Ðì` H$s g^r n`m©̀ m| _| ahVm h¡ Am¡a {OgH$m H$^r {dZme Zht hmoVmŸ&

Ðì` Xmo àH$ma Ho$ h¢ - Ord (MoVZ) Am¡a AOrd (AMoVZ)Ÿ& do AnZo

nm[aUm{_H$ ñd^md H$mo H$^r Zht N>mo‹S>Vo h¢; {H$ÝVw AÝVa“ Am¡a ~{ha“ {Z{_Îm

{_bZo na ZdrZ AdñWm àmßV hmoVr ahVr h¡, dhr CËnmX h¡Ÿ& O¡go, {_Å>r Ho$ {nÊS> H$s

KQ> n`m©̀ Ÿ& Bg_| KQ> ê$n AmH$ma H$s CËn{Îm "CËnmX' h¡ Am¡a {nÊS> ê$n AmH$ma H$m

Ë`mJ "ì``' h¡Ÿ& AZm{XH$mbrZ Omo nm[aUm{_H$ ñd^md h¡, CgH$m ì`` Am¡a CX` ê$n

CËnmX Zht hmoVm, {H$ÝVw dh pñWa ahVm h¡; Bg{b ò  Cgo Y«wd H$hVo h¢Ÿ& Ðì` H$s AZm{X

nm[aUm{_H$ ñd^md ê$n pñWaVm H$m Zm_ Y«m¡ì` h¡Ÿ& O¡go, {_Å>r Ho$ {nÊS> `m KQ> Am{X

_| {_Å>r H$m AÝd` ~Zm ahVm h¡Ÿ&

CËnmX, ì`` Am¡a Y«m¡ì` Ðì` H$m gm_mÝ` ñd^md h¡Ÿ& `h Ord Am¡a AOrd XmoZm|

_| nm`m OmVm h¡Ÿ&

Comments : Origination is the attainment of new modes by souls

or other substances without giving up their essential characteristics.

Loss of former mode is disappearance. The inherent nature or quality

of the substance, which continues to exist in all the modes is known as

permanence (Dhrauvya). It never gets destroyed or annihilated.

Substances are of two kinds - J¤va (sentient) and Aj¤va (insentient).

They do not give up their natural characteristics at any time and continue

to attain new modes by means of external and internal causes - that is

origination. For example, production of a pitcher from clay. In production

of a pitcher, the loss of lump shape of clay is diappearance (Vyaya).
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Eternal natural characteristics of a substance never originate and
disappear; they are permanent and therefore they are known as
Dhrauvya or permanent. The permanence of the eternal natural
characteristics of a susbtance is named as Dhrauvya. For instance, the
characteristics of clay remain constant in the lump as well as in the
pitcher shapes.

Origination, disappearance and permanence are common
characteristics of the substance. They are found in both sentient and
insentient substances.

{ZË` H$m bjU
Characteristic of Permanency

VX²>̂ mdmì` §̀  {ZË`_² &&31&&
(VX²>̂ md-Aì``_²  {ZË`_²Ÿ&)

Tadbh¢v¢vyaya¼ Nityam. (31)

eãXmW© … VX²>^md - CgH$m ^md; Aì``_² - A{dZmer; {ZË`_² -

h_oemŸ&

Meaning of Words : Tadbh¢va - nature of that; Avyayam -
indestructible; Nityam - always i.e. permanent.

gyÌmW© … AnZo ^md go À ẁV Zht hmoZm {ZË` h¡Ÿ&

English Rendering : Permanence is indestructability of the
(essential) nature of that.

Q>rH$m … "`h dhr h¡' Bg àH$ma Ho$ ñ_aU H$mo àË`{^kmZ H$hVo h¢ Am¡a Omo

àË`{^kmZ H$m H$maU h¡, dh VX²>^md h¡Ÿ& Bg àH$ma H$m ñ_aU AH$ñ_mV² Zht hmoVm
Am¡a Omo BgH$m H$maU h¡, dhr VX²>^md h¡Ÿ& `{X nyd© dñVw H$m gd©Wm Zme hmo OmE
`m gd©Wm Z`r dñVw H$m CËnmX _mZm Omdo, Vmo Bggo ñ_aU H$s CËn{Îm Zht hmo
gH$VrŸ&
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Comments : 'This is that only' such a recollection is 'Pratya-

bhij®¢na' i.e. recognition and the very cause of such a recollection or
recognition is 'Tadbh¢va' or intrinsic nature. That recognition does not
occur accidentally and its reason is only 'Tadbh¢va'. If it be considered
that the old thing has completely disappeared or that an entirely new
thing has come in to existence, then there can be no rememberance or
recognition.

{damoYr Y_m] H$s {g{Õ
Establishment of Contradictory Characteristics

A{n©VmZ{n©V{gÕo… &&32&&
(A{n©V-AZ{n©V-{gÕo…Ÿ&)

Arpit¢narpitasiddheª. (32)

eãXmW© … A{n©V - _w»`; AZ{n©V - Jm¡U; {gÕo… - {g{Õ Ho$ {b òŸ&

Meaning of Words : Arpita - main or prominence; Anarpita -
secondary importance; Siddheª - for establishing (a point).

gyÌmW© … _w»`Vm Am¡a Jm¡UVm H$s Anojm EH$ dñVw _| {damoYr go _mby_ n‹S>Zo

dmbo Xmo Y_m] H$s {g{Õ hmoVr h¡Ÿ&

English Rendering : From primary & secondary point of views
seemingly contradictory two different characteristics exist
simultaneously in a thing.

Q>rH$m … AZoH$mË_H$ dñVw Ho$ {Og Y_© H$s à`moOZde {ddjm hmoVr h¡, `m

{dd{jV {Og Y_© H$mo àYmZVm {_bVr h¡, Cgo A{n©V `m CnZrV H$hVo h¢Ÿ& {OZ
Y_m] Ho$ {dÚ_mZ ahZo na ^r {ddjm Zht hmoVr, CÝh| AZ{n©V H$hVo h¢Ÿ& AZ{n©V
AWm©V² Jm¡UŸ& dñVw AZoH$ Y_m©Ë_H$ h¡Ÿ& EH$ hr _Zwî` {nVm, nwÌ, ^«mVm, MmMm
Am{X AZoH$ Y_m] H$mo YmaU H$aVm h¡Ÿ& dh AnZo nwÌ H$s Anojm {nVm h¡, {nVm H$s
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Anojm nwÌ h¡Ÿ& AV… Anojm ôX go EH$ hr dñVw _| AZoH$ Y_© ahZo _| H$moB© {damoY Zht
h¡Ÿ& Ðì` gm_mÝ` H$s Anojm {ZË` h¡, {H$ÝVw {deof n`m©̀  H$s Anojm A{ZË` h¡Ÿ& Bgr
àH$ma {d{^Þ {damoYr Y_© dñVw _| pñWV hmoVo h¢Ÿ&

Comments : 'Arpita' or 'Upan¤ta' means giving importance to a
certain characteristic out of infinite number of attributes of a substance
for expressing the use or need of that particular characteristic or view-
point. The characteristics which are present but are not expressed are
called 'Anarpita'. Anarpita means that they are of secondary importance.
Every body and every thing has manifold characteristics. A person is a
father, son, brother, uncle etc. at the same time. He is a father in relation
to his son and son in relation to his father. As such there is no
contradiction in having several contradictory characteristics at the same
time in a thing from relative consideration or point of view. Substance
is permanent from the point of view of general properties and not
permanent from the point of view of specific mode. In the same manner,
different contradictory characteristics exist in a thing simultancously.

~ÝY Ho$ hoVw
Means of Bondage

pñZ½Yê$jËdmX²  ~ÝY… &&33&&
(pñZ½Y-ê$jËdmV² ~ÝY…Ÿ&)

Snigdhar¦k¾atv¢d Bandhaª. (33)

eãXmW© … pñZ½Yê$jËdmV²- pñZ½YËd Am¡a ê$jËd go; ~ÝY… - ~ÝY

(hmoVm h¡)Ÿ&

Meaning of Words : Snigdhar¦k¾atv¢t - smoothness

(greasiness) and roughness; Bandhaª - union (takes place).

gyÌmW© … pñZ½YËd Am¡a ê$jËd go ~ÝY hmoVm h¡Ÿ&
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English Rendering : Combination or union (of atoms) takes
place by virtue of greasiness and dryness (properties associated with
them).

Q>rH$m … ~mø Am¡a Aä`ÝVa H$maU go Omo ñZoh n`m©̀  CËnÞ hmoVr h¡, Cggo

nwX²>Jb pñZ½Y H$hbmVm h¡ VWm ê$IonZ Ho$ H$maU nwX²>Jb ê$j H$hm OmVm h¡Ÿ& nwX²>Jb

H$m {MH$Zo JwU ê$n Omo Y_©/^md h¡, dh pñZ½YËd h¡ Am¡a Bggo Omo {dnarV n[aU_Z

h¡, dh ê$jËd h¡Ÿ&

pñZ½Y Am¡a ê$j JwUdmbo Xmo na_mUwAm| Ho$ {_bZo go ÛçUwH$ ê$n ñH$ÝY Am¡a

VrZ na_mUwAm| Ho$ {_bZo go Í`UwH$ ê$n ñH$ÝY H$s CËn{Îm hmoVr h¡Ÿ& Bgr àH$ma

gL²>»`mV, AgL²>»`mV Am¡a AZÝV na_mUwdmbo ñH$ÝYm| H$s CËn{Îm ^r hmoVr h¡Ÿ&

pñZ½Y Am¡a ê$j JwU Ho$ EH$ go boH$a AZÝV VH$ ôX hmoVo h¢Ÿ& O¡go - Ob, ~H$ar H$m

XyY, Jm` H$m XyY, ¢̂g H$m XyY Am¡a D±$Q>Zr H$m XyY Am{X _| pñZ½Y JwU H$s CÎmamoÎma

A{YH$Vm h¡, Cgr àH$ma Yy{b, aoV, nËWa, dO« Am{X _| ê$j JwU H$s CÎmamoÎma

A{YH$Vm h¡Ÿ& Bgr àH$ma nwX²>Jb na_mUwAm| _| pñZ½Y Am¡a ê$j JwUm| H$m CËH$f© Am¡a

AnH$f© nm`m OmVm h¡Ÿ&

Comments : Combination of atoms takes place by virtue of
greasy and dry properties associated with them. Owing to internal and
external causes, the greasy property is manifested and as such the
Pudgala is said to be greasy and because of dryness, Pudgala is said to
be dry. The mode of Pudgala having greasy nature is known as
greasiness and the mode contrary to it is roughness.

On combination of two atoms of greasy and dry properties, a
molecule of two atoms is produced. Combination of three atoms produce
a molecule of three atoms. Similarly the formation of molecules of
numerable, in-numerable and infinite space points is to be understood.
There are infinite kinds of greasy and rough properties. For instance,
the greasy property is present in increasing degree in water, goat's
milk, cow's milk, buffalo's milk, camel's milk etc. Dryness is present in
increasing degree in dust, sand, stone, thunderbolt etc. Similarly it is
inferred that in atoms, greasiness and dryness exist in varying by
increasing and decreasing degrees.
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~ÝY Z hmoZo H$m H$maU
Reason for Non-Bondage

Z OKÝ`JwUmZm_² &&34&&
(Z OKÝ`-JwUmZm_² &)

Na Jaghanyagu´¢n¢m. (34)

eãXmW© … Z - Zht; OKÝ` - g~go H$_ (A{d^mJr A§e); JwUmZm_² -

JwUm| (^mJm|) H$m (~ÝY Zht hmoVm)&

Meaning of Words : Na - not; Jaghanya - smallest part (not

further divisible); Gu´¢n¢m - of the parts (bondage does not take place).

gyÌmW© … OKÝ` JwUm|dmbo (nwX²>Jbm|) H$m ~ÝY Zht hmoVmŸ&

English Rendering : No union between the lowest degree of
properties (of Pudgalas) take place.

Q>rH$m … àË òH$ nwX²>Jb _| pñZ½Y `m ê$j JwU (^mJ) EH$ go boH$a AZÝV VH$

ah gH$Vo h¢Ÿ& JwU Cg A{d^mJr e{º$ Ho$ A§e H$m Zm_ h¡, {OgH$m AmJo {d^mJ Z

{H$`m Om gHo$Ÿ& {OZ nwX²>Jbm| _| pñZ½YVm `m ê$jVm H$m EH$ hr JwU (^mJ) ahVm h¡,

CZH$m nañna ~ÝY Zht hmo gH$VmŸ& OKÝ` EH$ pñZ½Y e{º$ ê$n JwU (^mJ) YmaH$

H$m EH$, Xmo, VrZ Am{X AZÝV JwUdmbo pñZ½Y `m ê$j JwUdmbm| Ho$ gmW ~ÝY Zht

hmoJmŸ& Bgr àH$ma EH$ ê$j e{º$ ê$n JwU (^mJ) YmaH$ H$m EH$, Xmo, VrZ Am{X

AZÝV JwUdmbo pñZ½Y `m ê$j Ho$ gmW ~ÝY Zht hmoJmŸ&

Comments : In every Pudgala, there could be greasy and dry

properties from one to infinite numbers. 'Gu´a' or property is that part
which can not be further divided. Those Pudgalas which possess only
one degree of either greasy or dry property can not combine with each
other. There is no combination of one degree of greasiness with one,
two, numerable, innumerable or infinite degrees of greasiness or dryness.
In the same manner, there is no combination of one degree of dryness
with one, two, numerable, innumerable or infinite degrees of dryness or
greasiness.
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~ÝY Ho$ A`mo½` AÝ` H$maU
Other Reasons for Non-Combination

JwUgmå ò gÑemZm_² &&35&&

Gu´as¢mye Sad¨º¢n¢m. (35)

eãXmW© … JwUgmå ò- JwUm| H$s g_mZVm; gÑemZm_² - gÑem| (JwUdmbm|)

H$mŸ&

Meaning of Words : Gu´as¢mye - same degree (of property);

Sad¨º¢n¢m - of same class (of Pudgalas).

gyÌmW© … JwUm| H$s g_mZVm hmoZo na Vwë` Om{Vdmbm| H$m ~ÝY Zht hmoVm h¡Ÿ&

English Rendering : There is no union between equal degree
of the quality of same class of Pudgalas.

Q>rH$m … ê$j Am¡a pñZ½Y ò Xmo {damoYr JwU h¢ & {Og_| ê$j JwU hmoVm h¡ Cg_|

pñZ½Y JwU Zht hmoVm Am¡a {Og_| pñZ½Y JwU hmoVm h¡ Cg_| ê$j JwU Zht hmoVm & do JwU
hr ~ÝY Ho$ H$maU hmoVo h¢ & Omo pñZ½Y Am¡a ê$j JwU OKÝ` eŠË §̀e {b ò hmoVo h¢ CZ
nwX²Jb na_mUwAm| H$m ~§Y Zht hmoVm & Bgr àH$ma JwU H$s g_mZVm Ho$ hmoZo na gÑem|
H$m ^r ~ÝY Zht hmoVm, {H$ÝVw Ûç{YH$ JwUdmbo nwX²Jb na_mUw Am{X H$m hr Û`hrZ
JwUdmbo nwX²Jb na_mUw Am{X Ho$ gmW ~ÝY hmoVm h¡ & Eogm ~ÝY pñZ½Y JwUdmbm| H$m
pñZ½Y JwUdmbm| Ho$ gmW, ê$j JwUdmbm| H$m ê$j JwUdmbm| Ho$ gmW Am¡a pñZ½Y
JwUdmbm| H$m ê$j JwUdmbm| Ho$ gmW hmoVm h¡, `h {Z`_ h¡ &

Comments : Greasyness and dryness are two opposite properties.
Those Pudgalas which possess greasiness, do not possess dryness and
those which possess dryness do not possess greasiness. These
properties are the causes for combination. Greasy or dry properties
having minimum degrees do not combine. Similarly there is no
combination between equal degrees of the same property. But those
possessing two degrees more do combine with those possessing two
less degrees. Such combination takes place with those having greasy
properties and also both having dry properties or having greasy property
with having dry property and vice-versa. This is the rule for combination.
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~ÝY H$s BîQ> ì`dñWm
Desirable properties for Bondage

Ûç{YH$m{XJwUmZm§  Vw &&36Ÿ&&

({Û-A{YH$-Am{X-JwUmZm_²  VwŸ&)

Dvyadhik¢digu´¢n¢m Tu. (36)

eãXmW© … Ûç{YH$m{X - Xmo A{YH$ Am{X; JwUmZm_² - JwUm| H$m (e{º$

A§e); Vw - bo{H$ZŸ&

Meaning of Words : Dvyadhik¢di - two more etc.; Gu´¢n¢m
- degree of property; Tu - but.

gyÌmW© … bo{H$Z Xmo A{YH$ Am{X JwUdmbo eŠË §̀edmbo H$m ~ÝY hmoVm h¡Ÿ&

English Rendering : But bond takes place of those having the

difference of two or more degree (of properties.)

Q>rH$m … {Og_| Xmo JwU A{YH$ hm|, Cgo "Ûç{YH$' H$hVo h¢Ÿ& gyÌ _| "Am{X' eãX

àH$madmMr h¡; Bggo Ûç{YH$nZm kmV hmoVm h¡Ÿ& AWm©V² Xmo A{YH$ Am{X JwUdmbo

eŠË §̀edmbo H$m ~ÝY hmoVm h¡Ÿ& Xmo JwUdmbo pñZ½Y eŠË §̀edmbo H$m EH$, Xmo Am¡a

VrZ JwUdmbo pñZ½Y ̀ m ê$j eŠË §̀edmbo Ho$ gmW ~ÝY Zht hmoJm, {H$ÝVw Mma JwUdmbo

pñZ½Y `m ê$j Ho$ gmW ~ÝY hmoJmŸ& Xmo JwUdmbo pñZ½Y H$m nm±M, N>h Am{X AZÝV

JwUdmbo pñZ½Y `m ê$j Ho$ gmW ^r ~ÝY Zht hmoJmŸ& VrZ JwUdmbo pñZ½Y H$m nm±M

JwU-dmbo pñZ½Y `m ê$j Ho$ gmW hr ~ÝY hmoJm, AÝ` JwUdmbo Ho$ gmW ZhtŸ& Bgr

àH$ma Xmo JwUdmbo ê$j H$m Mma JwUdmbo ê$j `m pñZ½Y Ho$ gmW hr ~ÝY hmoJm, AÝ`

JwUdmbo Ho$ gmW ZhtŸ& Bgr àH$ma AÝ` Ho$ ^r ~ÝY H$m H«$_ h¡Ÿ&

gyÌ _| "Vw' nX {deofUnaH$ h¡ {Oggo ~ÝY Ho$ à{VfoY H$m {ZdmaU Am¡a ~ÝY H$m

{dYmZ hmoVm h¡ &

Comments : That which has two degrees more is called

'Dvyadhika'. The word '¡di' in the S¦tra indicates manner; it shows

increase by two units. That is combination takes place if there is
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difference in degrees by two. There will be no combination of two
degrees of greasy with one, two or three degrees of greasy or dry ones
but combination will take place with four degrees of greasy or dry.
There will be no combination of two degrees with five, six etc., infinite
greasy or dry ones. There will be combination of three degrees with
that of five degrees of greasy or dry and not with others. In the same
way, two degrees of dry will combine with four degrees of dry or
greasy ones and not with others. In the same manner, combination of
others is to be understood.

The word 'Tu' in he S¦tra is the qualifying term. It particularizes

combination and excludes what is excepted.

~ÝY hmoZo na {deofVm
Speciality of Resulting Properties on Bondage

~ÝYo@{YH$m¡  nm[aUm{_H$m¡  M &&37&&

(~ÝYo A{YH$m¡ nm[aUm{_H$m¡ MŸ&)

Bandhe(a)dhikau P¢ri´¢mikau Ca. (37)

eãXmW© … ~ÝYo - ~ÝY hmoZo na; A{YH$m¡ - Xmo A{YH$ (JwU eŠË §̀e

dmbo); nm[aUm{_H$m¡ - (H$_ JwUdmbo eŠË §̀edmbo H$mo AnZo ê$n) n[aU_Z H$amZo

dmbo; M - Am¡aŸ&

Meaning of Words : Bandhe - on combination; Adhikau -

(Pudgalas having) more than two (degrees of properties); P¢ri´¢mikau
- transformation of those having lesser degrees into those having more
degrees (of property); Ca - and.

gyÌmW© … Am¡a ~ÝY hmoZo na Xmo A{YH$ JwUdmbo nwX²Jb H$_ JwUdmbo nwX²>Jbm|

H$mo AnZo _| n[aUV H$a boVo h¢Ÿ&
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English Rendering : In the process of combination, the

Pudgalas having two more degrees of properties transform those of
lesser degree in to their own properties.

Q>rH$m … ZyVZ AdñWm H$mo CËnÞ H$a XoZm nm[aUm{_H$Ëd h¡Ÿ& O¡go, Jrbm Jw‹S>

AnZo D$na n‹S>r hþB© Yy{b H$mo Jw‹S> ê$n n[aUV H$a boVm h¡, Cgr àH$ma Mma JwUdmbm

Xmo JwUdmbo H$mo AnZo ê$n _| n[aUV H$a boVm h¡Ÿ& AWm©V² CZ XmoZm| H$s nyd© AdñWm |̀

ZîQ> hmo OmVr h¢ Am¡a EH$ Vrgar hr AdñWm CËnÞ hmo OmVr h¡, CZ_| EH$ê$nVm hmo

OmVr h¡Ÿ& `hr H$maU h¡ {H$ Xmo A{YH$ JwUdmbo H$m hr ~ÝY hmoVm h¡, g_ `m OKÝ`

JwUdmbm| H$m ZhtŸ& `{X Xmo A{YH$ JwUdmbo eŠË §̀eYmaH$m| H$mo nm[aUm{_H$ Z _mZm

OmE Vmo ~ÝY AdñWm _| ^r g\o$X Am¡a H$mbo VÝVwAm| go ~Zo hþE H$n‹S>m| _| VÝVwAm| Ho$

g_mZ n¥WH²$-n¥WH²$ hr ah|Jo, CZ_| EH$Ëd n[aU_Z Z hmo gHo$JmŸ&

Comments : Origination of a new mode is 'P¢ri´¢mikatva' or

absorbing nature. For instance, treacle full of sweetness transforms
particles of dust etc. that surround it by imparting sweetness to it.
Similarly the one having four degree of property transforms the one
with two degrees in its own property. That is, their earlier states
disappear and a new state emerges; they intermingle and become one
entity. This is the reason why the combination of higher degree by two
takes place and that not of equal degrees or lesser degree ones. If the
two more degree manifestation is not considered while forming a
combination; the two would appear separate inspite of union as in the
case of a cloth woven with black and white yarn. They would not be
able to unite as one entity.

Ðì` H$m bjU
Characteristics of Dravya

JwUn ©̀̀ dX²  Ðì`_² &&38&&
(JwU-n ©̀̀ dV²  Ðì`_²Ÿ&)

Gu´aparyayavad Dravyam. (38)
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eãXmW© … JwUn ©̀̀ dX² - JwU Am¡a n`m©̀ dmbm; Ðì`_² - Ðì` (h¡)&

Meaning of Words : Gu´aparyayavad - that having attributes
and modifications; Dravyam - is substance.

gyÌmW© … {Og_| JwU Am¡a n`m©̀  hm|, dh Ðì` h¡Ÿ&

English Rendering : That which has attributes and modes is a
substance.

Q>rH$m … Ðì` _| ̂ oX H$aZo dmbo Y_© H$mo JwU H$hVo h¢Ÿ& Bggo EH$ Ðì`, Xygao Ðì`

go AbJ nhMmZ ~ZmVm h¡Ÿ& Bggo Ðì` H$s Ymam _| EH$ê$nVm ahVr h¡Ÿ& JwU AÝd`r

hmoVo h¢ AWm©V² do H$^r n¥WH²$ Zht hmoVoŸ&

n`m©̀ | ì`{VaoH$ AWm©V² H«$_ go n[ad{V©V hmoVr ahVr h¢Ÿ& do Ðì` H$s {dH$ma hmoVr

h¢Ÿ& JwU Am¡a n`m©̀ m| go ẁº$ Ðì` hmoVm h¡Ÿ& nyd© gyÌ 29 _| Ðì` H$mo CËnmX, ì`` Am¡a

Y«m¡ì`- ẁº$ H$hm J`m h¡Ÿ& Bg gyÌ H$m VmËn ©̀ `h h¡ {H$ àË òH$ Ðì` AZÝV JwUm| H$m

Am¡a H«$_ go hmoZo dmbr AZoH$ n`m©̀ m| H$m {nÊS> _mÌ h¡Ÿ& Ord _| kmZm{X H$m, nwX²>Jb _|

ê$n-agm{XH$ H$m, Y_© Ðì` _| J{V hoVwËd H$m, AY_© Ðì` _| pñW{V hoVwËd H$m,

AmH$me _| AdJmhZËd H$m Am¡a H$mb Ðì` _| dV©Zm H$m H$^r {dÀN>oX Zht hmoVmŸ&

Bg{b ò do kmZ Am{X Cg-Cg Ðì` Ho$ JwU h¢Ÿ& naÝVw do JwU gXm H$mb EH$ go Zht

ahVo, à{V g_` CZ_| n[adV©Z hmoVm ahVm h¡Ÿ& Ðì` gXm BZ JwU VWm n`m©̀ m| _| ahVm h¡,

Bg{b ò Ðì` H$mo "JwUn ©̀̀ dX²>' H$hm J`m h¡Ÿ& {\$a ^r JwU Am¡a n`m©̀  H$mo Ðì` go

gd©Wm {^Þ Zht OmZZm Mm{hEŸ& do XmoZm| {_bH$a Ðì` H$s AmË_m h¢Ÿ& BgH$m A{^àm`

`h h¡ {H$ JwU Am¡a n`m©̀  H$mo N>mo‹S>H$a Ðì` H$moB© ñdVÝÌ dñVw Zht h¡Ÿ&

Comments : Quality is concomitant i.e. inseparable from
substance or character which distinguishes one substance from all others
is called a quality. It establishes an identity of one substance from all
others. It enables stream of continuity or uniformity of a substance to
exist. That is the attributes are inseparable.

Modes are modifications which undergo changes from one to the
other in a sequence. These are perversions of a substance. Substance
is an aggregate of quality and mode. In the commentary of previous
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S¦tra 29, a substance is said to have origination, disappearance and

permanence. The essence of this S¦tra is that every substance is a
mere aggregate of infinite qualities and modes. The modes occur
sequentially. Quality in the form of knowledge etc. possessed by a
soul; touch, taste etc. in Pudgalas, facilitating motion by Dharma
substance, facilitating rest by Adharma substance, providing space by
¡k¢ºa and measurement of change by K¢la do not disappear at any
time. These knowledge etc. are the corresponding qualities of each of
the substance. These qualities do not however remain the same all the
time; they continue to undergo changes. Substance exists all the time
possessed by these qualities and modes. Therefore substance is
described as 'Gu´aparyayavad' i.e. which has an aggregate of qualities
and modes. Inspite of this, a substance can not exist devoid of qualities
and modes. Both together constitute the spirit of a substance. Its meaning
is that devoid of qualities and modes, a substance has no independant
existence.

H$mb Ðì`
K¢la Substance

H$mbíM &&39&&
(H$mb… MŸ&)

K¢laºca. (39)

eãXmW© … H$mb… M - H$mb ^r (Ðì` h¡)Ÿ&

Meaning of Words : K¢laª Ca - K¢la (time) is also (a
substance).

gyÌmW© … H$mb ^r Ðì` h¡Ÿ&

English Rendering : K¢la (time) is also a substance.

Q>rH$m … gyÌ 29-30 Am¡a gyÌ 38 _| Ðì` Ho$ bjUm| H$m dU©Z {H$`m J`m h¡Ÿ&

gyÌ 30 _| Ðì` H$mo CËnmX, ì`` Am¡a Y«m¡ì` go ẁº$ H$hm J`m h¡ Am¡a gyÌ 38 _| Cgo
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JwU Am¡a n`m©̀ dmbm H$hm J`m h¡Ÿ& ò XmoZm| hr bjU H$mb _| nm ò OmVo h¢, Bg{b ò
H$mb ^r Ðì` h¡, Eogm Bg gyÌ _| ~Vm`m J`m h¡Ÿ& H$mb _| Y«wdVm ñd-{Z{_ÎmH$ h¡,
Š`m|{H$ Cggo AnZo ñd^md H$s ì`dñWm hmoVr h¡Ÿ& CËnmX Am¡a ì`` na-{Z{_ÎmH$ h¢
Am¡a AJwébKw JwUm| H$s Anojm ñd-{Z{_ÎmH$ ̂ r h¢Ÿ& H$mb Ho$ gmYmaU Am¡a AgmYmaU
ê$n Xmo àH$ma Ho$ JwU ^r h¢Ÿ& CZ_| go AgmYmaU JwU dV©Zm hoVwËd h¡ Am¡a gmYmaU JwU
AMoVZËd, A_yV©Ëd, gyú_Ëd, AJwébKwËd Am{X h¢Ÿ& Bgr àH$ma CËnmX Am¡a ì``
n`m©̀  _| ^r K{Q>V hmoVm h¡Ÿ&

H$mb Ðì` Ord Am{X AÝ` Ðì`m| Ho$ g_mZ Z Vmo AgL²>»`mV àXoer h¡ Am¡a Z
AZÝV àXoer h¡, {H$ÝVw bmoH$mH$me Ho$ {OVZo àXoe h¢, CVZo H$mb Ðì` h¢ Am¡a
bmoH$mH$me Ho$ EH$-EH$ àXoe na EH$-EH$ H$mb Ðì` AdpñWV h¡Ÿ&

EH$ nwX²>Jb na_mUw _ÝX J{V go EH$ AmH$me àXoe go Xygao AmH$me àXoe na
OmVm h¡ Am¡a Bg_| Omo g_` bJVm h¡, dh g_` hr H$mb Ðì` H$s n`m©̀  h¡, Omo
{H$ A{V gyú_ hmoZo go {Za§e h¡Ÿ& `{X H$mb Ðì` H$mo bmoH$mH$me Ho$ ~am~a AIÊS>
Am¡a EH$ _mZm OmVm h¡ Vmo Bg AIÊS> g_` n`m©̀  H$s {Zîn{Îm Zht hmoVr, Š`m|{H$
nwX²>Jb na_mUw O~ EH$ H$mbmUw H$mo N>mo‹S>H$a Xygao H$mbmUw Ho$ à{V J_Z H$aVm h¡
V~ dhm± XmoZm| H$mbmUw n¥WH²$-n¥WH²$ hmoZo go g_` ôX ~Z OmVm h¡Ÿ&

Comments : The characteristics of a substance have been

described under comments of S¦tra 29-30 and S¦tra 38. Under
comments of S¦tra 30, substance is characterized by origination,
disappearance and permanence and under comments of S¦tra 38, it is
said to be an aggregate of qualities and modes. Both these characteristics
are present in K¢la and therefore K¢la is also stated to be a substance
in this S¦tra. The permanence of time according to its internal cause
consists in the persistence of its own nature. Origination and
disappearance of time are based on external causes and these are also
due to internal causes in view of the rhythmic rise and fall affected by
Agurulaghu Gu´a. The characteristics of time are also of two kinds -
general and particular. The distinctive characteristic of time is in
providing assistance in the changes of the mode of a substance i.e.
Vartan¢ etc. and the general characteristics are such as inanimateness,
imperceptibility, subtlity and individuality (Agurulaghu Gu´a). Similarly,
mode is also characterized by origination and disappearance .
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K¢la substance is neither having in-numerable space-points like
substances as J¤va etc. nor has infinite space-points but K¢la substance
has as many time particles as that of the space-points of Lok¢k¢ºa and
one by one time particle is located in each space-point of Lok¢k¢ºa.

When one atom of matter moves from one space-point of ¡k¢ºa
to another at a moderate speed, time taken in such a movement is the
mode of time substance; this mode is very subtle and without any other
division (i.e. Nira¼ºa). If the K¢la Dravya is considered as one-whole
entity equal to that of Lok¢k¢ºa, then mode of time can not fit in, because
when a matter atom moves from time particle to another time particle
because of different entities of time particles, differentia of time results.

ì`dhma H$mb H$m à_mU
Extent of Practical Time

gmo@ZÝVg_`… &&40&&
(g… AZÝV-g_`…Ÿ&)

So(a)nantasamayaª. (40)

eãXmW© … g…- dh (H$mb); AZÝVg_`… - AZÝV g_`dmbm (h¡)Ÿ&

Meaning of Words : Saª - that (K¢la); Anantasamayaª - (is)
of infinite Samayas.

gyÌmW© … dh H$mb AZÝV g_`dmbm h¡Ÿ&

English Rendering : The K¢la consists of infinite 'Samayas'.

Q>rH$m … `Ú{n dV©_mZ H$mb EH$ g_`dmbm h¡ Vmo ^r AVrV Am¡a AZmJV

(^{dî`) Ho$ AZÝV g_` h¢; Eogm _mZH$a H$mb H$mo AZÝV g_`dmbm H$hm J`m
h¡Ÿ& AWdm, _w»` H$mb H$m {ZíM` H$aZo Ho$ {b ò `h gyÌ H$hm J`m h¡Ÿ& VmËn ©̀
`h h¡ {H$ AZÝV n`m©̀ | dV©Zm JwU Ho$ {Z{_Îm go hmoVr h¢, Bg{b ò EH$ H$mbmUw H$mo
CnMma go AZÝV H$hm h¡Ÿ& g_` H$mb Ho$ Cg N>moQ>o go N>moQ>o A§e H$mo H$hVo h¢, {OgH$m
~w{Õ Ho$ Ûmam {d^mJ Z hmo gHo$Ÿ&
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Comments : Although present time consists of one 'Samaya' or
instant, yet the past and future are of infinite 'Samayas'. Considering
this, K¢la is said to be of infinite 'Samayas'. Or this S¦tra is intended to
determine the real time. Though the unit of time is one Samaya,
figuratively it is said to consist of infinite Samayas as it is the cause of
the continuity underlying infinite modes. 'Samaya' is defined as the
smallest unit of time which can not be further divided by an intellect or
imagination.

JwUm| H$m bjU
Characteristics of Attributes

Ðì`ml`m {ZJw©Um JwUm… &&41&&
(Ðì`-Aml`m… {ZJw©Um… JwUm…Ÿ&)

Dravy¢ºray¢ Nirgu´¢ Gu´¢ª. (41)

eãXmW© … Ðì`ml`m… - Ðì` Ho$ Aml`; {ZJw©Um… - JwU a{hV; JwUm… -

JwU h¢Ÿ&

Meaning of Words : Dravy¢ºray¢ - substratum of Dravya;

Nirgu´¢ª - without attributes; Gu´¢ª - are attributes.

gyÌmW© … Omo {ZaÝVa Ðì` Ho$ Am{lV ahVo hþE {H$gr AÝ` JwUm| H$mo Aml`

Zht XoVo h¢, do JwU h¢Ÿ&

English Rendering : Attributes always have Dravya as their
substratum but they themselves are not substratum of any other attribute.

Q>rH$m … {OZH$m Aml` Ðì` hmo, Cgo Ðì`ml` H$hVo h¢ Am¡a Omo JwUm| go a{hV

h¢, do {ZJw©U H$ho OmVo h¢Ÿ& BZ XmoZm| bjUm| go ẁº$ JwU hmoVo h¢Ÿ&
nyd© gyÌ 38 _| Ðì` H$mo JwU Am¡a n`m©̀ ẁº$ H$hm J`m Wm; AV… `h ñnîQ> h¡ {H$

JwU Ðì` Ho$ Am{lV hr ahVo h¢Ÿ& Ðì` AmYma h¡ Am¡a JwU AmYò Ÿ& V¡b {Og àH$ma Ho$
{Vb Ho$ g~ Ad`dm| _| ì`mßV hmoH$a ahVm h¡, d¡go hr àË òH$ JwU Ðì`m| Ho$ g^r

343JwUm| H$m bjU
Characteristics of Attributes



Ad`dm| _| g_mZ ê$n go ì`mßV hmoH$a ahVm h¡Ÿ& naÝVw {H$gr ^r JwU _| AÝ` JwU Zht
nm ò OmVoŸ& àË òH$ JwU AnZm {deof àH$ma aIVm h¡ Am¡a BZ JwUm| Ho$ H$maU EH$ Ðì`
H$m Xygao Ðì` go ôX hmoVm h¡Ÿ&

Eogo JwU àË òH$ Ðì` _| AZÝV hmoVo h¢Ÿ& CZ_| Hw$N> gm_mÝ` Am¡a Hw$N> {deof hmoVo
h¢Ÿ& Omo EH$m{YH$ Ðì`m| _| CnbãY hmoVo h¢, do gm_mÝ` H$hbmVo h¢ Am¡a Omo àË òH$ Ðì`
H$s {deofVm H$mo ì`º$ H$aVo h¢, do {deof JwU H$hbmVo h¢Ÿ&

Comments : Those attributes which have substance as their

substratum are called 'Dravy¢ºraya'. Those without qualities are
'Nirgu´a'. As such those attributes which are marked by both these
characteristics, are qualities.

Under the comments of S¦tra 38, a substance is said to be an
aggregate of qualities and modes. As such it is clear that the substance
is the substratum of qualities. Substance is the base and qualities find
support in the base. As the oil pervades all parts of oil-seed, similarly
every quality pervades all parts of a substance. But the quality itself
does not possess any other quality. Every quality has its own speciality
and because of this speciality, one substance is distinguished from the
other substance.

Such qualities in a substance are infinite. Out of these, some are
general and some others are special. Those which are found in more
than one substance are called general and those which reveal as a
speciality of a substance are special qualities.

n[aUm_ H$m bjU
Characteristics of Modification/Transformation

VX²>̂ md… n[aUm_… &&42&&
(VX²̂ md… n[aUm_…Ÿ&)

Tadbh¢vaª Pari´¢maª. (42)

eãXmW© … VX²>^md…- CgH$m hmoZm; n[aUm_… - n[aUm_ h¡Ÿ&
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Meaning of Words : Tadbh¢vaª - of that; Pari´¢maª -
resultant nature.

gyÌmW© … Ðì`m| H$m ñd^md VX²>^md h¡, Cgo hr n[aUm_ H$hVo h¢Ÿ&
English Rendering : The nature of Dravyas is 'Tadbh¢va' -

that is the modification.

Q>rH$m … Ðì` H$s n`m©̀  à{V g_` n[aU_Z H$aVr ahVr h¢, Cgo hr Cg Ðì` H$m

n[aUm_ `m n`m©̀  H$hVo h¢Ÿ& dh n[aUm_ Ðì` go A{^Þ h¡Ÿ& Y_© Am{X Ðì` J{V Am{X
CnH$ma ê$n àd¥Îm hmoVo h¢, dh n[aUm_ h¡Ÿ& n[aUm_ H$m Eogm bjU JwU ê$n h¡Ÿ& do
n[aUm_ AZm{X n[aUm_ h¢; AWm©V² O~ go Ðì` h¡ V~ go hr CgHo$ ò n[aUm_ h¢Ÿ&

CËnmX hmoZo na hr CgH$m ì`` gå^d h¡Ÿ& CËnmX Xmo àH$ma H$m h¡ • ñd-{Z{_ÎmH$
Ed§ na-{Z{_ÎmH$Ÿ& AmJ_ _| AJwébKw Zm_ Ho$ AZÝV JwU H$ho J ò h¢, Omo àË òH$ Ðì`
_| ahVo h¢Ÿ& CZ JwUm| _| N>h àH$ma H$s hm{Z-d¥{Õ h_oem hmoVr ahVr h¡Ÿ& CZHo$ {Z{_Îm go
Ðì`m| _| ñd^md go hr gXm CËnmX Ed§ ì`` Am{X hþAm H$aVm h¡Ÿ& `h ñd-{Z{_ÎmH$
CËnmX-ì`` h¡Ÿ& Y_© Am{X Ðì`m| H$s J{V Am{X XoZo H$m {Z{_Îm na-{Z{_ÎmH$ CËnmX-
ì`` h¡Ÿ&

Comments : The mode of a substance continues to undergo
changes all the time. This change is known as 'Pari´¢ma' or 'Pary¢ya' of
a substance. The same is an integral part of a substance. Substances
like Dharma etc. facilitate movement etc.; these activities are their
'Pari´¢ma' or modes. This Pari´¢ma is a characteristic quality of a
substance and these are from beginningless times i.e. this quality exists
since the very beginning of the existence of a substance.

Origination is possible only when there is disappearance. Cause
of origination is of two kinds - internal and external. In scriptures, quality
of Agurulaghu has been described of infinite kinds. This is present in all
substances. Rhythimic rise and fall of six kinds continue all the time in
their qualities. Because of this, the internal origination and disappearance
etc. continue to take place all the time. The cause of facilitating
movement etc. by Dharma substance etc. is an external cause for
origination and disappearance.

B{V VÎdmW©gyÌo nÄM_mo@Ü`m`…Ÿ&

End of Fifth Chapter of Tattv¢rthas¦tra.
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